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






          

           




   
         


   









  
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vessels - anything that was used in fire must be purged and cleansed by fire (a process called 
Libun). 

The holy Kozhnitzer Maggid taught (Avodas Yisrael on Shabbos HaGadol), that sins 
which were done with a fiery, burning passion - must be rectified, effectively cleansed and 
purged by fire - through Libun. In order to burn out evil, we must completely eradicate it via 
a holy fire! This too is why Chazal enacted that Biur Chametz, the eradication and destruction 
of chometz, should be done by burning it, specifically through fire. This is because Chometz 
alludes to the source and root of evil, which the only way to cleanse is by fire - through a 
soulful and spiritual Libun.   

Similarly, the tikkun and rectification for sinful thoughts is only through a Libun, a 
cleansing and purification of holy fire, passion and enthusiasm for Torah and mitzvos. That is 
the fire of the Mizbeach, the altar, which burns and purges all forms of tumah, defilement and 
impurity.   

n 
The heilige Kedushas Levi studied Jews scurrying about with so many Mitzvos before 

Pesach, and wondered to himself HOW IT COULD REALLY BE that the Moshiach did not 
arrive.  He was left with one conclusion--it must be due to our Ungetzoigenkeit--our being 
too on-edge, too tense, too irritable, too obviously sleep-deprived, too reaction-filled, too 
short-fused, to make the Millions of Mitzvos performed at this time of year as pure and 
pristine as they needed to be to turn the tide and bring us the Geulah Sheleima.   

This week, as our To-Do list gets longer and our time to accomplish it gets shorter, as 
there is legitimate basis for concern that there is so much to get done with the clock ticking, as 
not everyone around seems to be ‘pulling their weight’ the way they should, as the food 
prices seem to match the gas prices--let us remember that--at least according to the Kedushas 
Levi, we can do our part in finally BRINGING US HOME by not losing ourselves, by keeping 
a perspective, by the judicious uses of a Kepitel Tehillim before doing this errand and a 
Kepitel Tehillim before speaking to that person, by maintaining a soft tone and sharing 
thoughtful and kind words or compliments, by not responding to a shout or a sarcasm with 
something in kind, by helping to calm another, all of which will serve to project our Mitzvos 
on the very special, direct and precise course to Geulah.   

Let’s try to keep a record (or at least a mental note) over the next week of all our 
Geulah-bringing actions and reactions that would make the Kedushas Levi so proud.  The 
time is not next week or the following one--the Time is now! 

nnn 

AISH KODESH – HOLY FIRE 

How do we combat sinful thoughts? The Toras Avos helps us with the following 
Mashal:  

There once was a wealthy landowner who owned acres of wooded land. One day, he 
decided to cut all the trees down and build himself a large palace on the grounds. He hired a 
lumberjack and they began to chop down trees, one by one. The pace was slow and time 
consuming, he realized that at this rate the job would not be finished in his lifetime! Then, he 
had an idea. He stuck a match and lit a fire and within minutes a fire was raging and only 
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hours later, the blaze had consumed hundreds of acres of trees.  

Thus it is with our sinful thoughts. Once one thought is defeated, another pops into 
our heads to take its place. Combating them takes time and effort and at such a pace we will 
never rid ourselves of them. The answer is to light and ignite a holy fire of passion and 
enthusiasm for Torah and mitzvos on the altar of our hearts - for such a holy fire will burn, 
purge and expunge all our sinful thoughts.  

(Toras Avos Slonim Darkei Avodas Hashem # 138) 

n n n 

  הילולא

The anniversary of the petira of a Tzaddik is known as a Hilula, which means “A Day of Joy”. 

One of the tools that Kabbola teaches is to connect to a Tzaddik (righteous person). 
The method to connect to a Tzaddik is to adopt the following ritual: 

1) Learn the anniversary of his petira or, if this information is not available, the days of 
Erev Rosh Chodesh, Rosh Chodesh and the fifteenth day of the Hebrew month can be utilized 
for a connection. 

2) Light a twenty-five-hour candle in his or her honor. There is no specific berocha. 
Some say the following: This candle is being lit in the merit of ______________. 

Others say that it is the custom within Klal Yisrael to light a yahrzeit candle on the day 
that a relative or a Tzaddik has passed away. The lighting has no accompanying blessing, and 
people would like to express themselves in a tefilla when lighting the candle. This is not only 
true on a yahrzeit but on every Yom Tov as well. 

The author of the Pele Yo’etz, Rav Eliezer Papo (1785–1828), did in fact compose such a 
tefilla. Rav Papo was the Rav of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 
Ottoman Empire at the time. The tefilla of the Pele Yo’etz is reproduced and translated below, 
as a public service. 

Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle 

� עַ עֵ א יוֹ לֶ �ֶ ל הַ עַ �ַ � מִ גֵ מָ � הַ לֶ ר אֶ פֶ סֵ ת �ַ �צַ מְ נִ הַ  הילָ פִ ְ	 [ ָ�  ]ד"ד כמוֹ א עָ צֵ יֵ ת וַ ַ� רָ ל 
 

____________ יק דִ צַ הַ / י תִ רָ י מוֹ מִ אִ / י בִ ת )מַ ְ� י נִ יל&עִ לְ ת &חַ נ&מְ ה לִ ר זֶ יק נֵ לִ דְ י מַ ינִ רֵ הַ  
 ְ�רַחֲמִי1 ֶ�ְ	קֵַ�ל, אֲבותֵֹינ& יוֵא/קֵ  אֶ/קֵינ& 'ה י-נֶ פָ לְ � מִ צוֹ י רָ הִ יְ  ,____________ת �ַ /��ֵ 

ל 2ֹ ה הַ יֶ הְ יִ ה וְ ְ�מַע3ֲֶ  ֵ�י�, ְ�דִי�&ר ֵ�י�, ְ�מַחַָ�בָה ֵ�י�, עו3ֶֹה ֶ��נִי הַטובֹ מַע3ֲֶה 2ָל &בְרָצוֹ�
/ י מִ אִ / י בִ ל )ה ֶ� מָ ָ� נְ & חַ ר& �פֶ נֶ ט לְ רָ פְ �ִ &, לאֵ רָ 3ְ יִ  -מְ ת עַ מוֹ ָ� נְ י לִ יל&עִ לְ ת &חַ נ&מְ לְ ת &כ&זְ לִ 
 .י1יִ חַ ר הַ רוֹ צְ ת �ִ רוֹ ר&1 צְ יהֶ תֵ וֹ �פְ ה נַ נָ יֶ הְ ִ	 � ֶ� צוֹ י רָ הִ יְ . ____________יק דִ צַ 

Translation: 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
mother/the Tzaddik _______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 
before you, Hashem, our G-d and the G-d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the Tzaddik 
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_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life.

3) Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

4) Study some of his teaching or writings.



Y GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER
YAHRZEITS 

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/

Biographical information and yahrzeits 

� 10th of Nissan ~ Begins 
� Ritual for the tenth of Nissan: This is the day to take control of your lamb. This 

considered practicable since the destruction of the 

Eretz Yisrael. The Mekubolim do this action as least once in their li

� Miriam HaNevia, the sister of Moshe and Aharon. After she passed away, the Well of Miriam 

stopped giving water until Moshe again hit the rock, even though 

the rock, (1270 B.C.E. some say 1272 B.C.E.);

� Rav Betzalel HaKohen, Rav of Vilna, 

[Note: a sefer by the same name was written by Rav Dov Ber Baruchoff of Congregation Beth 

Israel in Malden, MA; niftar Pesach

� Rav Sholom Mashash, Sephardi

city of Meknes, a city of Torah

under Rav Meir Toledano until the age of fourteen. His father then sent him to learn und

great sage Rav Yitzchok Sabag. Writing in his 

“The fact that I was able to grow in 

the pressures and offers that I pursue lucrative positions in ba

Torah learning is his, too.” His other main mentor was his relative from both his paternal and 

maternal sides, Rav Yehoshua Birdugo, the 

chief Rav and Dayan of Casablanca, R

and chief Rav, serving there for thirty years. In 1978, he moved to 

position as chief Sephardi Rav

(5763/2003). 

� 11th of Nissan ~ Begins Motzai
� Rav Moshe ben Nachman, the 

rabbinical family, in Gerona, Spain, where he remained most of his life. He is known as a 

Talmudist, Mekubol, halachist, and a 

Ramban (after the initials in his name), or as 

(Rabbeinu Meir HaLevi Abulafia), and was described by the 

ancient Kabbalistic school, who received direct transmission of the mystical secrets that were 

later concealed. The Rivash (Rav Yitzchok 

like sparks of fire, and the entire community 

given directly from Hashem to Moshe 

Rav Ezriel, both of Gerona. He also studied medicine, which he practiced professionally, as 

well as languages and physics. The 

 HaGadol / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life. 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

Study some of his teaching or writings.                        See more at: www.yeshshem.com/hilulah.htm



GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER    Z
YAHRZEITS BEGINNING SHABBOS TZAV 

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/Nissan 

Biographical information and yahrzeits compiled by Reb Manny Saltiel and www.anshe.org

Begins Friday Night (Apr 3th) 
: This is the day to take control of your lamb. This 

considered practicable since the destruction of the Bais HaMikdosh. It also only applies within 

do this action as least once in their lifetime. 

, the sister of Moshe and Aharon. After she passed away, the Well of Miriam 

stopped giving water until Moshe again hit the rock, even though Hashem told him to speak to 

the rock, (1270 B.C.E. some say 1272 B.C.E.); 

of Vilna, mechaber of Mareh Kohen and Shu”t Reishis

by the same name was written by Rav Dov Ber Baruchoff of Congregation Beth 

niftar Pesach 1939], (5638/1878) [Hamodia says 11th 

Sephardi Rav of Yerushalayim, (1909–2003). Born in the Moroccan 

Torah known as the Yerushalayim of Morocco, Rav Sholom learned 

under Rav Meir Toledano until the age of fourteen. His father then sent him to learn und

great sage Rav Yitzchok Sabag. Writing in his sefer, Tevu’as Shemesh, Rav Sholom declares, 

“The fact that I was able to grow in Torah may be credited to my father, who did not yield to 

the pressures and offers that I pursue lucrative positions in banks…Thus, all the credit for my 

learning is his, too.” His other main mentor was his relative from both his paternal and 

maternal sides, Rav Yehoshua Birdugo, the Ra’avad of Meknes. In 1960, with the 

of Casablanca, Rav Dovid Ibn Sussan, Rav Sholom became its 

, serving there for thirty years. In 1978, he moved to Eretz 

Rav of Yerushalayim. He was niftar on Shabbos HaGodol

Motzai Shabbos (Apr 4th) 
Nachman, the Ramban, (1194 or 95–1270), was born a scion of a renowned 

rabbinical family, in Gerona, Spain, where he remained most of his life. He is known as a 

, and a commentator on holy books. Commonly spoken of as the 

(after the initials in his name), or as Nachmanides, he was a talmid

Abulafia), and was described by the Ari HaKodosh

ancient Kabbalistic school, who received direct transmission of the mystical secrets that were 

(Rav Yitzchok ben Sheshet Perfet) wrote of him: “All his words are 

like sparks of fire, and the entire community of Castille relies upon his halachic ruling as if 

to Moshe Rabbeinu.” His mentors in Kabbola 

Rav Ezriel, both of Gerona. He also studied medicine, which he practiced professionally, as 

ics. The Ramban authored the Milchemos Hashem

Learn about the person including history, culture, writings and teachings. 

www.yeshshem.com/hilulah.htm 



Z 

www.anshe.org 

: This is the day to take control of your lamb. This mitzva is not 

. It also only applies within 

, the sister of Moshe and Aharon. After she passed away, the Well of Miriam 

told him to speak to 

Shu”t Reishis Bikkurim. 

by the same name was written by Rav Dov Ber Baruchoff of Congregation Beth 

 of Nissan]; 

2003). Born in the Moroccan 

known as the Yerushalayim of Morocco, Rav Sholom learned 

under Rav Meir Toledano until the age of fourteen. His father then sent him to learn under the 

, Rav Sholom declares, 

may be credited to my father, who did not yield to 

nks…Thus, all the credit for my 

learning is his, too.” His other main mentor was his relative from both his paternal and 

of Meknes. In 1960, with the petira of the 

Sussan, Rav Sholom became its Ra’avad 

 Yisrael to take the 

Shabbos HaGodol 5763, 

1270), was born a scion of a renowned 

rabbinical family, in Gerona, Spain, where he remained most of his life. He is known as a 

commentator on holy books. Commonly spoken of as the 

talmid of the Ramah 

HaKodosh as the last of the 

ancient Kabbalistic school, who received direct transmission of the mystical secrets that were 

Sheshet Perfet) wrote of him: “All his words are 

of Castille relies upon his halachic ruling as if 

 were Rav Ezra and 

Rav Ezriel, both of Gerona. He also studied medicine, which he practiced professionally, as 

Milchemos Hashem on the Rif Alfasi 
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against the critique of Ba’al HaMa’or and Ravad; he also wrote a work defending the Bahag 

against the Rambam’s criticisms of his classification of mitzvos; and he wrote the famous 

Iggeres HaRamban (see below). He also penned an account of his public disputation in 

Barcelona with the convert Pablo Christiani in 1263. After the disputation, the Ramban 

sojourned in Castille of Provence, where he began writing his monumental Torah Commentary, 

unique in that it not only interprets the pesukim, but also analyzes the topics, presenting them 

from a Torah perspective. The Ramban’s commentary on Chumash is multi-dimensional, 

including all methods of interpretation from simple pshat to esoteric Kabbola. He held that the 

mitzva of settling Eretz Yisrael applies even today and in 1267, at the age of seventy-two, after 

a difficult journey and much suffering, he settled there himself, in Acco, a Torah center at that 

time. He gathered around him a circle of talmidim. The Ramban spent Rosh HaShana in 

Yerushalayim, which was in a deplorable condition as a result of the havoc wrought by the 

Crusaders. He designated a desolate house as a shul, and brought in a Torah scroll from 

Shechem. In this shul, he gave a derosha on the laws of Shofar, and exhorted the inhabitants of 

Eretz Yisrael to be exceedingly careful that their actions be righteous, for they were like 

servants in the king’s palace. With Rambam’s help, the Jewish community in Yerushalayim, 

which had all but ceased to exist, began its revival. He passed away in the Holy Land in 1270. 

Various opinions place Ramban’s burial site at Chevron, near the Cave of Machpela; Haifa; 

Acco; or Yerushalayim, (5030/1270); 

� Rav Yeshaya Horowitz, mechaber of Shnei Luchos HaBris (Shela HaKodosh) (1560–1630), 

born in Prague, where he became chief Rav. In his later years, he moved to Eretz Yisrael and 

became the chief Rav of Yerushalayim, (5390/1630); 

� Rav Shlomo Zalman Lipschitz, Chemdas Shlomo, (5599/1839); 

� This date is the birthday of the seventh Chabad Rebbe, Rav Menachem Mendel Schneersohn. 

� 12th of Nissan ~ Begins Sunday Night (Apr 5th) 
� Rav Shlomo Zalman Lifshitz, Rav of Warsaw, mechaber of Chemdas Shlomo [11th of Nissan 

according to Yated 2007]. Rav Shlomo was born in Posen, which was part of Poland at the time. 

Posen was a Torah metropolis for centuries. Its Rabbonim included the Maharsha, the Maharal 

and the Levush. (Rav Akiva Eiger would serve Posen, beginning in 1815.) Rav Shlomo learned 

under the son-in-law of the Noda bi’Yehuda, known as Yosef HaTzaddik, who was the Rav in 

Posen, for twenty-five years until his passing in 1801. After being supported by his father-in-

law for twenty-two years, he took up the yoke of Rabbonus in about 1804. He was about forty 

years old at the time. His first position was in Nashlask, Poland. After fifteen years in Nashlask, 

Rav Shlomo moved to the Warsaw neighborhood of Praga, and in 1819 he became the first 

chief Rav of Warsaw, which boasted five thousand Jewish families and was the largest and 

wealthiest kehilla in Poland. An official 1826 census found that 2,500 talmidim were studying 

in 215 chadorim. However, an 1827 government report estimated that 25 percent of Polish Jews 

had no livelihood. After serving as Rav of Warsaw for twenty-five years, Rav Shlomo fell ill 

and passed away. Rav Shlomo was survived by his son, Rav Yoel, from his first marriage. 

(From Yated 2007. Main source: MiGedolei HaChassidus, Rav Avrohom Yitzchok Bromberg. 

Hotza’as Bais Hillel, Jerusalem 5742), (5599/1839); 

� Rav Shimshon Dovid Pincus, (1944–2001). Born to Rav Avrohom Chaim and Chava Pincus 

in the United States, he learned at Brisk in Yerushalayim. He married Chaya Mindel, daughter 

of Rav Mordechai Man, Rosh Yeshiva of Kenesses Chizkiyohu, and continued his studies in 

Bnei Brak. Then, in 1981, upon the request of the Steipler Gaon and Rav Shach, he moved to 

the Negev to start up the community at Ofakim. He was killed in a car accident along with his 
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wife and daughter, (5761/2001). 

� 13th of Nissan ~ Begins Monday Night (Apr 6th) 
� Rav Yosef Karo, mechaber of Bais Yosef, Shulchon Aruch, Kesef Mishne and Maggid 

Meishorim, (1488-1575). His first major work, the Bais Yosef, is a comprehensive commentary 

on the Tur; it took twenty years to write. In it, he gathered the opinions and decisions of all the 

major authorities up until his time and cross-referenced them. He ruled between differing views 

on the basis of a consensus between the three preeminent halachic authorities, the Rif, the 

Rambam and the Rosh. The work was completed in 1542, but he continued to refine it for the 

next twelve years, and published a second edition. After he had completed the Bais Yosef, Rav 

Karo made a summary of his rulings in the form of an index without reference to sources and 

titled it Shulchon Aruch (“Laid Table”). It was completed in 1555 in Eretz Yisrael; it was first 

published in Venice in 1565. Eventually, the Rema’s gloss (called HaMapa – “The Tablecloth”) 

was published together with the Shulchon Aruch in Cracow in 1578, and together they became 

the universally recognized Code of Jewish Law. The Rambam had published his Mishne Torah 

without references for his rulings. The Maggid Mishne, a commentary on Mishne Torah written 

by Rav Vidal di Toulouse, had referenced six of the fourteen sections of the work, and Rav 

Karo set out to complete the references, while at the same time explaining the Rambam’s view 

and defending it from the Ra’avad. The Kesef Mishne, as it was called, was published in Venice 

between the years 1574–76, (5335/1575); 

� Rav Moshe ben Chaim Alshich, (1508–1593) [others say 1522–1570]. Born in Adrianople, 

Turkey, talmid of Rav Yosef Karo in Adrianople and Rav Taitatzak in Salonica. He authored 

Toras Moshe. His talmidim included Rav Chaim Vital and Maharitatz (Rav Yom Tov ben 

Moshe Tzahalon). He became a member of the Bais Din in Tzefas and is buried in Tzefas, 

(5353/1593); 

� Rav Menachem Mendel Schneersohn, the Tzemach Tzedek, third Lubavitcher Rebbe, was 

born September 9, 1789 CE (29th of Elul, 5549) in Liozna, in the Polish-Lithuanian 

Commonwealth. He was known as the Tzemach Tzedek (“Righteous Sprout” or “Righteous 

Scion”), after the title of a voluminous compendium of halocha (Jewish Law) that he authored. 

He assumed the leadership of Lubavitch on the eve of Shavuos 5591 (May 5, 1831). His close 

friendship with Professor J. Berstenson, the czar’s court physician, often helped the delicate 

negotiations relating to the welfare of the Jewish community. The Tzemach Tzedek set up an 

organization called Chevras Techiyas HaMeisim to assist Jewish boy-soldiers, who were being 

recruited and converted to Christianity by the Russian army. These soldiers, known as 

Cantonists, were taken away from the Jewish community to other villages. Schneersohn 

arranged for his talmidim to pay them regular visits to keep up their spirits and discourage them 

from converting. In 1844–45, he took steps to increase the enrollment and viability of the 

Lubavitch Yeshivos in Dubroŭna, Pasana, Lyozno and Kalisz, expanding their enrollment to 

around six hundred talmidim in total. Repeated attempts by the Russian authorities to entrap 

him, using informers such as Hershel Hodesh, Benjamin the Apostate and Lipman Feldman, 

failed. He passed away on March 17, 1866 in Lyubavichi, in the Russian Empire. Several of his 

sons established Chassidic dynasties, (5626/1866); 

� Rav Yoel Moskovitz of Shatz, great-grandson of Rav Yechiel Michel of Zlotchov. He was 

betrothed at the age of thirteen to Rebbetzin Miriam, the youngest daughter of Rav Meir of 

Premishlan. Rav Yoel served as a Rav in Vornika and Solitza and, after Rav Meir’s passing in 

1850, he set up his court in Shatz, a town in the Bukovina district of Moldavia, an area that 

straddled modern-day Romania, Ukraine and Hungary. Shatz is now called Suceava or 
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Suczawa. Although Shatz was Moldavia’s capital between 1388 and 1565, it was a provincial 

backwater of the Austrian Empire by the nineteenth century. According to an 1880 census, the 

town had 3,750 Jews, constituting 37 percent of the town’s total population of 10,104. Today’s 

population of over 100,000 people includes almost no Jews.

� 14th of Nissan, Erev Pesach ~ Begins Tuesday Night (Apr 7th) 
� Rav Osher Yeshaya of Ropshitz ben Rav Eliezer Lipman, son-in-law and successor of Rav 

Naftoli of Ropshitz. He was the main Rebbe of Rav Yechezkel Shraga Halberstam, the Shinover 

Rav, (5605/1845); 

� Rav Avrohom Yaffen, Rosh Yeshiva Novardok (1897–1970). Educated as a youth in the Pinsk 

Talmud Torah, he then learned under Rav Isser Zalman Melter in Slutzk. In 1913, he was 

apppointed Rosh Yeshiva of the main Novardok Yeshiva by Rav Yosef Yoizel Horowitz and 

became his son-in-law. From then on, he assisted his father-in-law with all aspects of 

Novardok’s Yeshivos. By 1939, there were over eighty Novardok Yeshivos throughout Poland, 

serving over four thousand talmidim. He moved to Eretz Yisrael in 1964, (5730/1970); 

� Birthdays of Rambam and Maharal of Prague. 

� 15th of Nissan, 1st day of Pesach ~ Begins Wednesday Night (Apr 8th) 
� Yitzchok Avinu, (1713–1533 BCE). Yitzchok Avinu willingly went with his father Avrohom 

Avinu when he came to bind him as a sacrifice. This is why the incident is called the Binding of 

Yitzchok and not the Sacrifice of Yitzchok. The Medrash says he passed away and was 

resurrected. This is one of the reasons that the Resurrection of the Dead will come through his 

Torah teachings; 

� Yehuda ben Yaakov Avinu; 

� Rav Yona Teumim Frankel (1595–1669), Av Bais Din in Metz, the son of Rav Yeshaya 

Teumim. He is the mechaber of Kikoyon DeYona. In it, he explains the commentaries of Rashi, 

Tosafos, the Maharsha and the Maharshal on Gemora, (5429/1669); 

� Iyov (Job). The book of Iyov was written as the story of this man’s tikkun of pain and suffering. 

It is only through the insight of the Zohar that we can understand this true cause and effect on 

many levels. The Zohar teaches that Iyov was an advisor to Pharaoh who advised him to 

enslave the Jewish nation and to kill the male babies. Og, another advisor, told Pharaoh to kill 

all of them. The Torah testifies to his tikkun. Yisro, the third advisor to Pharaoh, did not answer 

and ran away to Midian when asked what to do with the Jews! The Zohar also testifies that 

Iyov also was used by Hashem as a scapegoat to keep the Soton away from the Light of 

Shemini Atzeres. Many Medroshim say Iyov is an analogy to Moshe Rabbeinu. 

� 16th of Nissan, 2nd day of Pesach ~ Begins Thursday Night (Apr 9th) 
� Levi ben Yaakov Avinu, 1567 BCE. This day is also his birthday; 

� Rav Mordechai Dov Ber Twerski of Tomashpol, son of Rav Nachum, son of the Mitteler 

Rebbe, (5680/1920); 

� Rav Nosson Ordman, Rosh Yeshivas Eitz Chaim, London for more than fifty years. Born in 

Tavrik, Lithuania, and educated in Telz, he came to London in 1936, (5666–5756/1906–1996); 

� Rav Simcha Zissel Brodie (Broyde), Rosh Yeshiva of Chevron, (5760/2000). 
 

 
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Y HILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’T
WHAT’S BEHIND 

The Maharil, in Hilchos Taanis, 
the Bais hachaim on a fast is because “this place is the resting place of the 
therefore sanctified, pure and holy and our tefillos are more readily heard, accepted and 
answered when davened on holy ground. When you 
dead who are buried there; rather ask 
circle around the graves and donate charity before reciting tefillos.”

מנוחת הצדיקי� ומתו	 כ	 הוא מקו� קדוש וטהור התפילה נתקבלה 
ת שית� עליו רחמי� בזכות “א	 יבקש מהשי

.וית� צדקה קוד� שיאמר התחינות
The Zohar in VaYeira page 71 teaches us that if we suffer any calamity or tragedy we have 

the custom to go and daven at the kevorim of 
them with fasting, remorse and repentance, and we have in mind that the departed souls ask
daven for us before Hashem on High, as opposed to the prohibition against speaking to the dead 
which is an idolatrous practice where the idol worshippers sought out the impure dead souls and 
bodies using sorcery and witchcraft. Instead, beseech our 
alive, and ask through tefilla and fasting and 



Y GEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEM
 

Rav Moshe ben NachmanRav Moshe ben NachmanRav Moshe ben NachmanRav Moshe ben Nachman

A Lesson in Emuna 

The Ramban once had a young 
talmid who grew ill and suffered greatly. As 
his end drew near, the Ramban 
beloved talmid that when he reached 
Heaven, he should ask why he deserved to 
suffer so much and leave this world at such 
a young age, and then he should reveal the 
answer to him in a dream. When the 
passed away, he was revealed to the 
Ramban in a dream and he answered him 
that once he reached Heaven there were no 
longer any questions as to why he had 
suffered or died young, and so he had no 
answers to give his Rebbe! 
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HILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’TZADDIKAZADDIKAZADDIKAZADDIKA Z 

WHAT’S BEHIND YAHRZEIT MEANINGS & CUSTOMS 
Hilchos Taanis, teaches us that the reason why there is a custom to visit 

on a fast is because “this place is the resting place of the 
therefore sanctified, pure and holy and our tefillos are more readily heard, accepted and 

on holy ground. When you daven there, do not make requests of the 
dead who are buried there; rather ask Hashem to answer you mercifully in their merit. Then 
circle around the graves and donate charity before reciting tefillos.” 

מנוחת הצדיקי� ומתו	 כ	 הוא מקו� קדוש וטהור התפילה נתקבלה  בית הקברות הוא מקו�
א	 יבקש מהשי, א	 אל ישי� מגמתו נגד המתי�

וית� צדקה קוד� שיאמר התחינות, ויקי� הקברות, הצדיקי� שוכני עפר
page 71 teaches us that if we suffer any calamity or tragedy we have 

the custom to go and daven at the kevorim of Tzaddikim. The reason for this is that we approach 
them with fasting, remorse and repentance, and we have in mind that the departed souls ask

on High, as opposed to the prohibition against speaking to the dead 
which is an idolatrous practice where the idol worshippers sought out the impure dead souls and 
bodies using sorcery and witchcraft. Instead, beseech our Tzaddikim who, in 

and fasting and teshuva alone. 



GEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEM 

 STORIES & ANECDOTES 

Rav Moshe ben NachmanRav Moshe ben NachmanRav Moshe ben NachmanRav Moshe ben Nachman, , , , 11111111
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan    

The Ramban 

once had a young 
who grew ill and suffered greatly. As 

Ramban asked his 
that when he reached 

Heaven, he should ask why he deserved to 
suffer so much and leave this world at such 
a young age, and then he should reveal the 

in a dream. When the talmid 
passed away, he was revealed to the 

in a dream and he answered him 
that once he reached Heaven there were no 
longer any questions as to why he had 
suffered or died young, and so he had no 

Avner and Haazinu  

The Seder HaDoros 
HaYoshor tell 
us this 
remarkable 
story about the 
Ramban. He 
had a talmid 
named Rav 
Avner, who 
converted to 
Christianity. 
After a short 
time, he rose in 
the Church to 
become a very 

 
teaches us that the reason why there is a custom to visit 

on a fast is because “this place is the resting place of the Tzaddikim and is 
therefore sanctified, pure and holy and our tefillos are more readily heard, accepted and 

there, do not make requests of the 
to answer you mercifully in their merit. Then 

בית הקברות הוא מקו�
א	 אל ישי� מגמתו נגד המתי�, ש� יותר

 הצדיקי� שוכני עפר
page 71 teaches us that if we suffer any calamity or tragedy we have 

. The reason for this is that we approach 
them with fasting, remorse and repentance, and we have in mind that the departed souls ask and 

on High, as opposed to the prohibition against speaking to the dead 
which is an idolatrous practice where the idol worshippers sought out the impure dead souls and 

who, in gan eden, are truly 

 

 Z    

Seder HaDoros and the Kav 
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powerful leader.  

One Yom Kippur, he summoned the 
Ramban to appear before him. He then 
proceeded to slaughter a pig, cut it up, cook 
it and eat before the Ramban
asked the Ramban how many krisus
separations from Hashem) he was 
(guilty of). The Ramban said, “Four.” 

The apostate argued and said, 
“Five.” The Ramban gave him a very severe 
look and even he had enough shame before 
his Rebbe to be become quiet.  

The Ramban asked him what had 
made him leave his religion. He said that 
he had once heard the Ramban 
the mitzvos and everything that ever 
happened in the world were alluded to in 
Parshas Ha’azinu. Since this was 
impossible for him to reconcile, he left the 
Jewish religion altogether.  

The Ramban reaffirmed its truth 
and challenged Rav Avner to ask him 
anything, and he would find it in 
Rav Avner was taken aback and asked the 
Ramban where his name, Rav Avner, is in 
the parsha. The Ramban went to a corner 
and davened; suddenly a pasuk came to his 
mouth (Haazinu 32:26):  אַפְאֵיהֶם

 I made up my“ – אַשְׁבִּיתָה מֵאֱנוֹשׁ זכְִרָם
mind to cast them away; I would 
eliminate mention of them from mankind.” 
The third letter of each of these words 
spells Rav Avner.  

When Rav Avner heard this, he 
turned white and his haughtiness lef
He asked the Ramban if there was any cure 
for his grave ills. The Ramban 
heard the words of the pasuk!” and turned 
and left. Rav Avner went down to the port, 
took a boat without any sailors or any oars, 
and sailed away where the wind woul
him, and was never heard from again.

 

Iggeres HaRamban 
Ramban’s Letter
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One Yom Kippur, he summoned the 
to appear before him. He then 

proceeded to slaughter a pig, cut it up, cook 
Ramban. He then 

krisus (harsh 
) he was chayov 

said, “Four.”  

argued and said, 
gave him a very severe 

look and even he had enough shame before 

asked him what had 
made him leave his religion. He said that 

 say that all 
and everything that ever 

happened in the world were alluded to in 
. Since this was 

impossible for him to reconcile, he left the 

reaffirmed its truth 
er to ask him 

anything, and he would find it in Haazinu. 
Rav Avner was taken aback and asked the 

where his name, Rav Avner, is in 
went to a corner 

came to his 
אַפְאֵיהֶם , אָמַרְתִּי

made up my 
mind to cast them away; I would 

from mankind.” 
The third letter of each of these words 

When Rav Avner heard this, he 
turned white and his haughtiness left him. 

if there was any cure 
 said, “You 

!” and turned 
and left. Rav Avner went down to the port, 
took a boat without any sailors or any oars, 
and sailed away where the wind would take 
him, and was never heard from again. 

Iggeres HaRamban – The 
Ramban’s Letter  

This letter occupies 
a special place in the world 
of Torah literature. It is 
recited and studied 
regularly by masses of 
Jews who hold dear the 
lessons of this letter and
try to live in accordance 
with its lofty spirit. Through the ages, 
Ramban’s letter has been cherished by 
Torah scholars as well as the masses of 
Jewry. Ramban sent this letter from the 
city of Acco in Eretz Yisrael to his son in 
Catalonia, Spain, to inspi
humility. He instructed his son to read this 
letter once a week and to teach it to his 
children as well, so that they might learn it 
by heart, in order to train them in their 
youth to fear Hashem. He ends the letter 
with a berocha (blessing) that whenever he 
read this letter – all his 
answered. 


Hear, my son, the instruction of 

your father and do not forsake the teaching 
of your mother (Mishlei 
habit of always speaking calmly to 
everyone. This will prevent you from anger, 
a serious character flaw which causes 
people to sin. As our 
(Nedorim 22a): Whoever flares up in anger 
is subject to the discipline of 
it is says (Koheles 11:10): “Cast out anger 
from your heart, and 
remove evil from your flesh”. “Evil” here 
means Gehinnom, as we read (
16:4): “...and the wicked are destined for 
the day of evil”. Once you have distanced 
yourself from anger, the quality of humility 
will enter your heart. This radi
the finest of all admirable traits (see 
Zora 20b), because (
“Following humility comes the fear of 
Hashem”. 

Through humility you will also come 
to fear Hashem. It will cause you always to 
think about where you came from a

This letter occupies 
a special place in the world 

literature. It is 
recited and studied 
regularly by masses of 
Jews who hold dear the 
lessons of this letter and 
try to live in accordance 
with its lofty spirit. Through the ages, 

letter has been cherished by 
scholars as well as the masses of 
Ramban sent this letter from the 

Yisrael to his son in 
Catalonia, Spain, to inspire him to act with 
humility. He instructed his son to read this 
letter once a week and to teach it to his 
children as well, so that they might learn it 
by heart, in order to train them in their 

. He ends the letter 
(blessing) that whenever he 

all his tefillos would be 

 

ear, my son, the instruction of 
your father and do not forsake the teaching 

 1:8). Get into the 
habit of always speaking calmly to 

will prevent you from anger, 
a serious character flaw which causes 
people to sin. As our Rabbonim said 

22a): Whoever flares up in anger 
is subject to the discipline of Gehinnom, as 

11:10): “Cast out anger 
from your heart, and [by doing this] 
remove evil from your flesh”. “Evil” here 

, as we read (Mishlei 
16:4): “...and the wicked are destined for 
the day of evil”. Once you have distanced 
yourself from anger, the quality of humility 
will enter your heart. This radiant quality is 
the finest of all admirable traits (see Avoda 

20b), because (Mishlei 22:4): 
“Following humility comes the fear of 

Through humility you will also come 
. It will cause you always to 

think about where you came from and 
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where you are going, and that while alive 
you are only like a maggot and a worm, and 
the same after death (see Avos 3:1). It will 
also remind you before Whom you will be 
judged, the King of Glory, as it is stated (I 
Melochim 8:27 and Mishlei 15:11): “Even 
the heaven and the heavens of heaven 
cannot contain You” – “How much less the 
hearts of people!” It is also written 
(Yirmiyohu 23:24), “’Do I not fill heaven 
and earth?’ says Hashem”. 

When you think about all these 
things, you will come to fear Hashem Who 
created you, and you will protect yourself 
from sinning and therefore be happy with 
whatever happens to you. Also, when you 
act humbly and modestly before everyone, 
and are afraid of Hashem and of sin, the 
radiance of His glory and the spirit of the 
Shechina will rest upon you, and you will 
live the life of the World to Come! 

And now, my son, understand and 
observe that whoever feels that he is 
greater than others is rebelling against the 
kingship of Hashem, because he is 
adorning himself with His garments, as it is 
written (Tehillim 93:1): “Hashem reigns, 
He wears clothes of pride”. Why should one 
feel proud? Is it because of wealth? 
Hashem makes one poor or rich (I Shmuel 
2:7). Is it because of honor? It belongs to 
Hashem, as we read (I Divrei HaYomim 
29:12): “Wealth and honor come from 
You”. So how could one adorn himself with 
Hashem’s honor? And one who is proud of 
his wisdom surely knows that Hashem 
“takes away the speech of assured men and 
reasoning from the sages” (Iyov 12:20)! So 
we see that everyone is the same before 
Hashem, since with His anger He lowers 
the proud and when He wishes He raises 
the low. So lower yourself and Hashem will 
lift you up! 

Therefore, I will now explain to you 
how to behave humbly always. Speak gently 
at all times, with your head bowed, your 
eyes looking down to the ground and your 
heart focusing on Hashem. Don’t look at 

the face of the person to whom you are 
speaking. Consider everyone to be greater 
than yourself. If he is wise or rich, you 
should give him respect. If he is poor and 
you are richer – or wiser – than he, 
consider yourself to be guiltier than he, and 
that he is more worthy than you, since 
when he sins it is through error, while 
yours is deliberate and you should know 
better! 

In all your actions, words and 
thoughts, always regard yourself as 
standing before Hashem, with His 
Shechina above you, for His glory fills the 
whole world. Speak with fear and awe, as a 
slave standing before his master. Act with 
restraint in front of everyone. When 
someone calls you, don’t answer loudly, but 
gently and softly, as one who stands before 
his master. 

Torah should always be learned 
diligently, so you will be able to fulfill its 
commands. When you arise from your 
learning reflect carefully on what you have 
studied, in order to see what in it that you 
can be put into practice. Examine your 
actions every morning and evening, and in 
this way every one of your days will be 
spent in teshuva (repentance). 

Concentrate on your tefillos by 
removing all worldly concerns from your 
heart. Prepare your heart before Hashem, 
purify your thoughts and think about what 
you are going to say. If you follow this in all 
your daily actions, you will not come to sin. 
This way everything you do will be proper, 
and your tefilla will be pure, clear, clean, 
devout and acceptable to Hashem, as it is 
written (Tehillim 10:17), “When their heart 
is directed to You, listen to them”. 

Read this letter at least once a week 
and neglect none of it. Fulfill it, and in so 
doing, walk with it forever in the ways of 
Hashem, may He be blessed, so that you 
will succeed in all your ways. Thus you will 
succeed and merit the World to Come, 
which lies hidden away for the righteous. 
Every day that you read this letter, Heaven 
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shall answer your heart’s desires. Amen, Sela! 

 

Rav Yeshaya HorowitzRav Yeshaya HorowitzRav Yeshaya HorowitzRav Yeshaya Horowitz, , , , 11111111
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan    

Mechaber of ShShShShnei LLLLuchos HaHaHaHaBris (the Shela HaKodosh) 

The Imrei Chaim of Vizhnitz often 
taught his Chassidim from the holy Shela 
HaKodosh. Once, as the studied it before 
the upcoming Pesach Festival, the 
Vizhnitzer said, “It says in the Shela 
HaKodosh (Pesochim) that just as we have 
a minhag to kiss our tzitzis and tefillin, so 
is it a minhag to kiss the matzos…” Then he 
added, “But only if you are holding on such 
a high level!” 

When the holy Shela visited 
Damscus on his way to the Holy Land of 
Eretz Yisrael, his hosts brought him 
through the twisted alleyways to the former 
home of Rav Chaim Vital, talmid of the 
Arizal and mechaber of Etz Chaim and the 
Eight Gates of Kabbalistic wisdom. There 
the holy Rav Yeshaya discovered many 
manuscripts, some of them in Rav Chaim 
and the Arizal’s own handwriting, as well 
as commentaries on the Zohar. As he 

studied the newly discovered holy wisdom, 
he declared, “Know that since the giving of 
the Torah at Har Sinai, there was never 
another work such as this.” He was greatly 
pleased that he had not yet completed his 
holy will and testimony, the Shnei Luchos 
HaBris, so that now he would be able to 
incorporate this new wisdom in it as well. 

The Shela HaKodosh was also the 
mechaber of a very poignant tefilla to be 
said on the day before Rosh Chodesh Sivan 
(and at a child’s wedding before the 
chupa).  

[Editor: Every year, at hakofos on 
Simchas Torah, I have noticed that Rav 
Mordechai Steiner Shlit”a in the middle of 
dancing – stop by the seforim cabinet and 
delve into the Shela and concentrate on the 
Shela’s name. I have also seen him kiss the 
matzos – as was the Shela’s custom.]    

    

Rav Yosef KaroRav Yosef KaroRav Yosef KaroRav Yosef Karo, , , , 13131313
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan    

Mechaber of Shulchon Aruch    
 

The Holiest Foreign Thoughts 

The halocha is that if the Rav and 
Av Bais Din are still in the midst of the 
silent amida, the chazzan and the 
congregants wait for them to finish before 
beginning the repetition of the Shemone 
Esrei out loud. So it was a great surprise 
when the Arizal, Rav Yitzchok Luria, 
motioned for the chazzan to begin, despite 
the fact that the Rav, Rav Yosef Karo, 
mechaber of the Shulchon Aruch, was still 
immersed in his silent amida. Not wishing 
to disagree with the Arizal, the chazzan 
proceeded. Later, when he approached the 

Arizal, the Arizal explained, demonstrating 
his holy power of ruach hakodesh, the 
ability to know another’s thoughts: “The 
law is that we must wait for his honor, the 
Rav, to finish his tefillos, but if his honor, 
the Rav, is busy trying to untangle a 
difficult ruling of the Rambam in halocha, 
that is not a reason to wait!”  

[Editor’s note: Don’t we all wish that 
the extraneous thoughts that disturb our 
davening were knotty and difficult 
Rambams…and have two holy giants – the 
Arizal and Rav Yosef Karo – daven in the 
same shul?!] 
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The Holy Maggid 

Rav Yosef Karo had an angelic 
Maggid, who came and spoke to him
taught him many deep, esoteric mysteries. 
These teachings are gathered in the 
Maggid Meishorim. On Shavuo
he studied with Rav Shlomo Alkabetz
mechaber of Lecha Dodi, the 
revealed itself and spoke through Rav Yosef 
Karo, saying that he was the angel of the 
Mishna, the Oral Law which Rav
studied by heart. 

Once, when the Bais Yosef
wrote his magnum opus on the 
same angelic Maggid revealed to him 
previously in Saloniki reappeared to him 
again in Tzefas and Biriya, telling
the souls of the Rambam 
HaTurim rejoiced in how his commentary 
elucidated their opinions and upheld their 
arguments and piskei halocha. 

The Maggid praised the B
halachic rulings as pure and faultless



Rav Menachem Mendel SchneersohnRav Menachem Mendel SchneersohnRav Menachem Mendel SchneersohnRav Menachem Mendel Schneersohn

A Holy Loan 

The Rebbe Rayatz used to relate as 
follows: 

Following Rav Schneur Zalman
passing, the young Rav Menachem Mendel 
continued to enjoy the guidance of his 
grandfather and mentor, who would appear 
to him in his dreams and in visions during 
the day to answer the questions that arose 
in the course of his studies, both in the 
“revealed” part of Torah – the Talmud
Jewish law – and in the esoteric teachings 
of Kabbola and Chassidus. 

But then the visits suddenly ceased. 
Rav Menachem Mendel had accumulated a 
number of questions that he was unable to 
resolve to his satisfaction, and was growing 
quite eager to see his grandfather. But the 
Rebbe did not appear to him. This caused 
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    

Rav Menachem Mendel SchneersohnRav Menachem Mendel SchneersohnRav Menachem Mendel SchneersohnRav Menachem Mendel Schneersohn, , , , 13131313
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan

The Tzemach Tzedek of Lubavitch  
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Lubavitch, which was just coming to life at 
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“Please, Rav Menachem Mendel,” 
Rav Mordechai Eliyohu was saying, “can 
you loan me five rubles until this evening 
or tomorrow morning? Today is a market 
day; if I had a few rubles in hand, I could 
hope to earn something, with Hashem’s 
help.” 

“Of course, Rav Mordechai Eliyohu,” 
replied Rav Menachem Mendel. “Come to 
my home after the morning tefillos, and I’ll 
give you the money.” 

Rav Menachem Mendel arrived at 
the shul and began to prepare for his 
tefillos. His tallis was already folded over 
his shoulder and he was examining its 
tzitzis prior to putting it on, when the 
thought occurred to him: “Why did I tell 
Rav Mordechai Eliyohu that I’d give him 
the money after I’ve finished my tefillos? 
Today is market day; surely every moment 
is precious to him. I should have given him 
the money immediately.” 

Removing the tallis from his 
shoulder, he rushed home, got the money, 
and went to look for Rav Mordechai 
Eliyohu. By this time, the marketplace was 
already teeming with people, animals and 
merchandise; wagons were parked 
everywhere and stalls were being set up. 
After a lengthy search, Rav Menachem 
Mendel located Rav Mordechai Eliyohu, 
gave him the loan, and returned to the shul. 

And when Rav Menachem Mendel 
had put on his tallis and wrapped his 
tefillin around his arm and head, he saw his 
grandfather standing before him, his face 
radiant with joy. 

Thirty years later, Rav Menachem 
Mendel related the events of that morning 
to his youngest child, Rav Shmuel of 

Lubavitch. “When one helps a fellow earn 
seventy kopeks on the sale of a calf,” said 
Rav Menachem Mendel, “the gates of the 
heavenly chambers are opened before 
him.” 

Rav Shmuel subsequently told this 
story to his son, Rav Sholom Dovber of 
Lubavitch. “Do we even know,” he mused, 
“where to find the ‘gates to the heavenly 
chambers’ that are opened to us every time 
we do an act of charity? But no matter. The 
main thing is that we extend ourselves with 
a complete heart and true feeling. What 
greater joy can there be than the joy of 
being privileged to help a fellow man?” 

 

The Holy Ba’al Shem Tov 

They say that the Tzemach Tzedek 
could speak about the holy Ba’al Shem Tov 
no more than about five seconds before he 
was so overcome that he would burst out in 
a torrent of tears and emotion due to the 
Tzaddik’s holiness! 

 

Two Miracles With One Utterance 

There once came before the 
Tzemach Tzedek an aguna (a woman 
whose husband has vanished). She pleaded 
with the Tzaddik to find her missing 
husband and release her from her bondage, 
and she handed a kvittel petitioning for her 
son who was unfortunately dumb. The 
Tzaddik turned to the lad and said to him, 
“Tell your mother that Tatty will be here 
soon,” and miraculously, so it was!  

(Otzar Yisrael). 

    

Rav Moshe Ben Chaim Alshich of TzefasRav Moshe Ben Chaim Alshich of TzefasRav Moshe Ben Chaim Alshich of TzefasRav Moshe Ben Chaim Alshich of Tzefas,    13131313
thththth
    of of of of NissanNissanNissanNissan    

A Soul for Peshat and Not Sod 

Rav Moshe Alshich greatly desired 
to study the secrets of Kabbola, especially 

since word of the Arizal’s teachings began 
to spread. He was distressed that others 
had been chosen while he was neglected 
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and tearfully he came begging before the 
Arizal, kissed the hem of his clothing and 
fell before his feet, kissing them, and wept, 
“Master, what sin have I committed? Of 
what crime am I guilty that you do not 
draw me close as a talmid like Rav Chaim 
Vital and Rav Yitzchok Falcon?”  

The Arizal answered him that his 
soul had not come down into this world to 
study Kabbola and the secrets of Torah; 
rather, he was to master and disseminate 
the simpler, revealed form of Torah called 
peshat, because in a previous gilgul 
(incarnation) his soul had already mastered 
Kabbola, for he was a spark of the soul of 
Chutzpis the Meturgemon (translator). “If 
you think I am just making excuses to put 
you off,” said the Arizal, “I shall give you a 
sign that will prove my words true: 
tomorrow, as I pass by on the road with my 
talmidim to go and greet Shabbos and 
accept the Shabbos day – if you see us 
passing by, it is a sign that I have been 
putting you off with excuses. If, however, 
you fail to see us pass you by on the road, it 
is a sign that I am telling you the truth.” 

And so it was that Rav Moshe 
Alshich prepared himself, purchased 
provisions for Shabbos, dressed in Shabbos 
clothes and sat all ready and prepared by 
midday at the roadside waiting eagerly for 
the Arizal and his students to pass by. 
Finally, after waiting some time, a great, 
overwhelming tiredness passed over Rav 
Moshe and he fell asleep. He slumbered on 
as the Arizal passed by with his talmidim 
and did not wake and did not see them. 
After they had passed him, the Arizal sent 
back some students to wake him so that he 
would not be left at the roadside alone and 
in danger. When he awoke he was startled, 
confused and upset at having somehow 
missed the Arizal when he had passed right 
by!  

“Didn’t I tell you,” admonished the 
Arizal, “that your soul has not come to the 
world this time to study Kabbola? Do not 
burden yourself with this matter any 

longer! Instead work on your seforim to 
teach peshat and they will become famous 
worldwide and generations afterward will 
study them.” From then on the Alshich did 
not seek to study Kabbola with the Arizal 
any more. (Shivchei HaArizal) 

Similarly, the Chida writes in Shem 
HaGedolim #101 that when the Arizal 
refused to teach the Alshich Kabbola the 
Alshich complained and the Arizal 
responded that Rav Moshe Alshich’s soul in 
its present gilgul came to perfect the aspect 
of derush and not sod – sermons and not 
secrets. 

 

A True Cheat and Swindler Agrees to 
the Alshich’s Derosha 

The Minchas Elozor of Munkacsz 
told the following story: 

The Arizal testified that he 
witnessed the entire heavenly host – the 
pamalya shel maala – all go together to 
hear the deroshos of Rav Moshe Alshich 
and therefore he also went to hear his holy 
words when he sat and sermonized in 
public. 

One time, the Arizal was present 
when Rav Moshe Alshich was giving a 
derosha about Lovon HaArami and how he 
swindled, tricked and hoodwinked Yaakov. 
The pasuk says he cheated Yaakov aseres 
monim and this, explained the Alshich, 
meant ten times ten, or a hundrend times 
over! He then proceeded to explain and 
detail each of the hundred ways in which 
Lovon cheated Yaakov this way and that. 
The audience sat mesmerized and 
transfixed, enjoying the derosha and how 
the Alshich enumerated again and again 
the tricks that Lovon had employed against 
Yaakov one hundred different ways. During 
this derosha, the Arizal laughed and left.  

Afterward, they asked the Arizal why he 
had laughed. The Arizal explained that he 
actually saw Lovon HaArami standing 
beside the Alshich as he spoke and gave his 
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derosha. “With each explanation of the 
hundred deceptions, Lovon nodded his 
head, agreeing with the Alshich saying, 
‘Yup, that’s it…that’s true…that’s exactly 
how I did it and tricked Yaakov and 

cheated him that time. Yes, and that’s the 
other way I cheated him again…uh huh…’ 
That’s what made me laugh,” explained the 
Arizal. (Masaos Yerushalayim Day 9 
Footnote 17 page 190) 

    

Rav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of RopshitzRav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of RopshitzRav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of RopshitzRav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of Ropshitz, , , , 14141414
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan 

Mechaber of Ohr Yesha

A Sheina Kosher Korban Pesach’el! 
In Warsaw sat a bochur named 

Asher Yeshaya in the Bais Medrash 
engrossed in his learning. The Ropshitzer, 
mechaber of Zera Kodesh, was visiting. He 
entered the Bais Medrash and found the 
bochur sitting and learning, and began 
exchanging Divrei Torah with him. The 
bochur found great favor in his eyes. He 
asked the bochur about his father, and 
when he found out that he was a tailor, he 
inquired as to where he worked, for the 
Ropshitzer Rav’s bekeshe was torn and he 
needed someone to mend it. 

As he stood watching the tailor 
mend his torn clothes, the Ropshitzer 
entered into a discussion with the tailor 
and offered to make a shidduch between 
his own daughter and the precious young 
budding Torah scholar, Asher Yeshaya, 
whom he had met in the Bais Medrash. 
The tailor, seeing the Ropshitzer’s ripped 
clothes, imagined him to be someone with 
no means and he laughed, shrugging off the 
suggestion with a backhanded gesture.  

“I have already been offered some 
good suggestions from my own townsfolk 
and I turned them all down, even though 
they offered me thousands of rubles in 
dowry and upkeep. Until now I have not 
agreed to any suggestion at all.” 

“Go and tell the Rav of the town, the 
Chemdas Shlomo, that the Ropshitzer Rav 
is suggesting you make a shidduch with 
him.”  

Hearing that he was a Rav, the tailor 
took the matter more seriously and ran off 

to the Chemdas Shlomo, who told him to 
seize such a good opportunity. 

According to the She’eiris Boruch, 
by Rav Boruch Rubin, who heard these 
traditions and stories from his father Rav 
Meir of Gloguv, who heard them in turn 
from Rav Yosef Dombrover, his father-in-
law, the minhag was that the Chassidim 
and talmidim of the Chozeh (among whom 
Rav Naftoli Ropshitzer was counted) came 
to Lublin with shidduch suggestions and 
wrote the names of the suggested match, 
chosson and kalla, on a kvittel and 
presented it to the Chozeh; he would then 
declare if it was a good match. 

The Ropshitzer had two choices for 
his only daughter Ratzchi: Rav Asher 
Yeshaya and another possibility. He came 
to Lublin to ask the Chozeh which shidduch 
he should choose to complete. The Chozeh 
actually thought the other chosson was a 
good match, but the Ropshitzer, in his 
wisdom, realized that Rav Asher Yeshaya 
would be a better match, and so he 
immediately traveled to Warsaw and 
completed the shidduch with Asher 
Yeshaya. He then returned to Lublin to ask 
the Rebbe, the Chozeh, to wish him Mazel 
Tov as was customary on finishing a 
shidduch. When the Chozeh read the kvittel 
with the chosson’s name and saw it was not 
the one he had suggested as a match, the 
holy Chozeh remarked, “Nu? Chochom adif 
minovi – A sage is better than a prophet!” 
alluding to the superiority of the 
Ropshitzer’s choice, for he was well known 
as a sage and the Chozeh was so far-seeing 
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with Ruach HaKodesh that he was like a 
prophet. The Chozeh then concluded,“A 
sheina Korban Pesach’el! – What a nice 
Pesach offering!” No one understood this 
remark at the time, but many years later, 
when Rav Asher Yeshaya Rubin was niftar 
on Erev Pesach, the Chozeh’s remark was 
understood. His soul was accepted on high 
as the Korban Pesach that year. 

Other traditions tell us that the 
Ropshitzer made the shidduch first and 
then went to Lublin after the tenno’im, and 
the Chozeh was not happy with his choice. 
Afterward, when the young chosson was 
orphaned of both parents, the Ropshitzer 

took the chosson to Lublin to meet the 
Chozeh. When the Chozeh actually met 
him, he was pleased and remarked, 
“Chochom adif minovi.” After the chasuna 
and during Shabbos Sheva Berochos, the 
Chozeh honored the young chosson with 
leading Birkas HaMozon. When this 
scenario occurred again during the daytime 
Shabbos meal, the Ropshitzer told the 
Chozeh that he was afraid of ayin hora and 
the Chozeh remarked about Rav Asher 
Yeshaya, “A Kosher Korban Pesach’el!” 

(Based on She’eiris Boruch Vol. II p. 
9 #40 and Ohr Rabbeinu Asher p. 7–8) 

    

Rav Avrohom Ben Asher Tzvi YaffenRav Avrohom Ben Asher Tzvi YaffenRav Avrohom Ben Asher Tzvi YaffenRav Avrohom Ben Asher Tzvi Yaffen, , , , 14141414th of Nissanth of Nissanth of Nissanth of Nissan 
Rosh Yeshiva Novardok 

Who Needs to Apologize To Whom?  

A hunger permeated Yeshivas 
Novardok in Bialystok. A hunger and thirst 
– not for bread or water but for devar 
Hashem, Torah and mussar. Nonetheless, 
bochurim still need to eat and the 
impoverished conditions of the Yeshiva 
caused the bochurim to literally go hungry 
and sate themselves on words of Torah 
between one slice of bread and another. 

Shabbos was the worst. The Yeshiva 
accepted Shabbos early and the seuda 
concluded by five thirty. The entire seuda 
consisted of one slice of challa and a piece 
of gefilte fish. The bochurim congregated in 
the home of Rav Avrohom Yaffen, the Rosh 
Yeshiva, which, like Avrohom Avinu’s tent, 
was always open to everyone. The 
bochurim treated it like home. They came 
and went as they pleased, slept on 
mattresses in the living room, and often 
entered the kitchen and helped themselves 
to what little there was. 

The mussar shmuess was over by 
ten that evening and the bochurim were 
left hungry. They turned to Rav Yankele 
Galinsky and asked him to find a solution. 
He entered the Rosh Yeshiva’s kitchen and 

came back with a treasure! An entire challa 
and a jar of honey! The bochurim happily 
ate their fill and afterward Rav Yankel’s 
conscience began to bother him. Surely the 
Rebbetzin would miss the jar of honey! 
Indeed, the next day she turned the house 
upside down looking for it and Rav Yankel 
Galinsky was ashamed to admit the theft. 
He kept putting off the confession of guilt 
until an opportune moment would present 
itself. Then came the war and miraculously 
he survived. After the war, he did indeed 
meet the Rosh Yeshiva, Rav Yaffen, and the 
Rebbetzin and apologized to her.  

“It is I who needs to beg your 
forgiveness and apologize!” exclaimed 
Rebbetzin Yaffen. “I had a jar of honey – I 
should have shared it with the bochurim! 
Who deserved it more than you? I should 
have given you everything!”  

The Rosh Yeshiva’s home belonged 
to the bochurim and he himself would 
never take from the Yeshiva. Once, he 
asked Rav Yankel Galinsky to take some 
coins and buy some bread and salted 
herring fillet for his family. Rav Yankele 
asked the Rosh Yeshiva why he didn’t take 
these provisions from the Yeshiva kitchen 
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where they were available.  

“That is the Yeshiva’s kitchen,” 
answered Rav Avrohom Yaffen. “I and my 
family are hungry but so are the bochurim. 
If I take fish from the Yeshiva’s kitchen, 

that means that some bochur might go 
hungry and not have food to eat. How 
could my family and I eat if he were to go 
hungry?!” (Vayevaser Yaakov p. 34–5) 

    
Rav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din PiltzRav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din PiltzRav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din PiltzRav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din Piltz, 1, 1, 1, 16666

thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan    

Mechaber of Sifsei Tzaddik 
How Rav Pintshe Accepted the 
Rabbonus of Piltz 

Originally, Rav Pintshe refused to 
accept the responsibility and position of 
Rav. A Rav must teach and guide, and only 
a complete person can do so, yet he felt 
himself sorely inadequate and incomplete. 
Instead, he rented a business and he and 
his cousin used their dowries to rent a 
factory that produced alcoholic beverages 
licensed under the Polish noble, complete 
with a heter mechira to allow it to operate 
on Shabbos under the auspices of the non-
Jewish workers. 

On Shabbos, as Rav Pintshe 
prepared to daven, new and disturbing 
thoughts penetrated his usually calm and 
serene Shabbos atmosphere. The Shabbos 
queen reigned, yet somehow, somewhere, 
he owned a business that even now was 
operating on Shabbos. True, he had a heter 
and non-Jews were operating the business 
and the machinery, but Reb Pintshe could 
feel the chimney of his factory billowing out 
thick, black smoke, polluting the clean, 
fresh, pure air of Shabbos! He couldn’t 
stand it! Still wrapped in his tallis, he ran 
to the factory and simply turned the faucets 
of the bronfen barrels, and happily left as 
the contents poured out onto the floor and 
the barrels emptied themselves out. With a 
clear conscience, Rav Pintshe could now 
daven and serve Hashem on Shabbos.  

This incident left Rav Pintshe with 
no choice. As he now had no means of 
support and no money left, he would have 
to accept a position as Rav. When the 

community of Piltz approached, Rav 
Pintshe agreed but he stipulated three 
terms and conditions which left the 
townsfolk, many of them Chassidim, 
astounded and dumbfounded:  

1. He was not to be disturbed from 
learning by meaningless and trivial 
arguments and Dinei Torah.  

2. He was not to be asked to give 
deroshos, for he was not a darshan. 

3. He should be allowed to leave and 
travel to his Rebbe whenever he 
wished.  

The heads of the kehilla did not 
know what to do with such bizarre 
conditions. On the one hand they 
recognized the stature and sanctity of the 
young genius and wanted him be their Rav 
and spiritual leader. On the other hand, 
how could they agree to such demands? 
And so they turned to the Sefas Emes to 
rule on the matter. The Gerrer Rebbe heard 
the conditions and vehemently disagreed. 
“Tell Rav Pintshe he left out the fourth 
condition: that he be allowed to remain at 
home as before and simply draw a salary 
from Piltz!”  

When Rav Pintshe heard this, he 
understood his error. He dropped the 
conditions and accepted the position as 
Rav of Piltz. He then ascended the bima in 
shul and delivered his first derosha: “Hear 
me, Yidden!” he cried. “If you listen to the 
Torah it will be good for you now and in 
the future and if you don’t listen, woe to 
you all!” (Bais Kotzk p. 231–2)  

No Mercy for the Arrogant and No 
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End of Mercy for the Downtrodden 

Whereas Rav Pintshe could never 
remember the name or identity of wealthy, 
so-called important individuals, for whom 
he gave no second thought and to whom he 
spared no words of rebuke when deserved, 
despite their stature and honor in the eyes 
of others, when it came to widows, 
orphans, the poor and downtrodden, Rav 
Pintshe knew them all by name, never 
forgot to bless them, say hello and goodbye 
to them – even all the servants in his 
household did Rav Pintshe greet and 
recognize with a kind word. 

He once observed a huge gathering 
at the limits of Dubenka. When he inquired 
as to what had transpired, the townsfolk 
pointed to a sickly, lame pauper, who sat 
stunned and silent as the mob raged and 
shouted at him to go away.  

“Why are you chasing him away?” 
asked Rav Pintshe.  

“For some time now,” explained one 
of the Jews, “someone has been stealing 
from the shul coffers. Now we have caught 
this rascal red-handed with his hand in the 
tzedoka pushka! He is a good-for-nothing 
lowlife, a thief and a drunkard who has 
been boozing away the funds! We beat him 
into submission and we are running him 
out of town, but he refuses to go!”  

Rav Pintshe turned to the head of 
the mob and berated him, yelling, “Were 
you an orphan?!”  

“Me? No, never.”  

“Were you ever lame?”  

“Me? No, never.”  

“Did you ever starve for bread?”  

“Me? No, never.”  

“Did you ever wander the streets 
homeless, with no education and no place 
to lay your weary head and call home?”  

“No!” he finally answered.  

“Then how,” demanded Rav Pintshe, 

“can you judge this lame, impoverished 
man?! Chazal say not to judge your fellow 
till you have been in his place, and you have 
never been in his place!” 

When asked why he lowered the 
honor of the important and revealed their 
shortcomings, shaming them publicly while 
at the same time he was full of mercy, 
kindness and understanding toward the 
poor and downtrodden, since arrogant, 
wealthy people are also blemished and 
surely also deserve mercy and kindness, 
Rav Pintshe answered, “I have mercy on 
both kinds of people. The lowly I uplift and 
strengthen. When they need some kind 
words, I supply them with those. The 
arrogant need someone to push them down 
and lower them and I supply them with 
their needs as well!” (Bais Kotzk page 254–
5) 

 

The Sleep of the Tzaddik  

Every two or three hours, Rav 
Pintshe lay himself down for a quarter-
hour nap. He would awake roaring, and 
cast himself down from his bed. He threw 
himself out of bed with such force that he 
often cracked his head on the floor and 
called himself lowly names, debasing 
himself. “This is how you waste your time, 
by sleeping it away – and you enjoy it too?” 
he would berate himself. (Bais Kotzk page 
255) 

 

The Tefilla of a Tzaddik 

The Sefas Emes once sent his son, 
Rav Nechemia Alter, to spend Shabbos in 
Piltz. There, Rav Nechemia overheard the 
Tzaddik praying softly to himself, “Ribbono 
Shel Olam, I have a special guest for 
Shabbos! Please make the kugel tasty and 
the chulent a success, for the Rebbe’s son is 
my special guest!” (Bais Kotzk p. 256) 
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כשר ושמח
It is a great segula
Etzba Elokim from Rav 
(1599–1648). This revelation came along with 
the assurance of tremendous blessings to all 
those who learn this 

year, especially on the eve of 
Due to the shaimos involved, we have included it in the e
separate pdf and we request that you treat it with due respect.

  נפש יקרה ועדינה 
  ל''ז זיסל

  א"מעיר נירעדהאז יע
 ע מבריד"

  גאלדענבערג
She was a Holocaust survivor who never let that period of 

time define her life. Although she lost most of her family 
claimed that Hashem
knack of making everyone who encountered her feel like they were 
the most important loved person. Her inimitable smile never left 
her face.  

She transmitted a strong value system stressing 
Hashem and Tzaddikim
chiyus and she conveyed that 
eighty-nine years of life, there wasn’t one person who had an 
untoward word or adverse feelings about her. She loved her family 
deeply and immensely. May 
she be a constant melitza yeshura

� היא הודה היא הדרה , לכל משפחתה
 כסלולחודש  ד"כביו�  ט בת תשעי� שנה

ק תמלי  טוב בעד משפחתה היקרה  ותקי� לתחיה לק  הימי� מהרה 

- HaGadol / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

כשר ושמחחג   
 

segula to recite the Ma’amar Sod 
from Rav Shimshon of Ostropoli 

1648). This revelation came along with 
the assurance of tremendous blessings to all 
those who learn this Ma’amar at least once a 

year, especially on the eve of Pesach
Due to the shaimos involved, we have included it in the e
separate pdf and we request that you treat it with due respect.

    



נפש יקרה ועדינה ,  אמנו החשובהלזכר נשמת 
זיסלובעלת מדות טובות  מרת ' אשה יראת ה

מעיר נירעדהאז יע ד"ה הי"ע �"מאיר זאב הכה� כה "ה מו"בת הרה
"ק רבי אהר� צבי טערקלטויב זי"ונכדת הרה
גאלדענבערג ה"ע אברה� חיי�ה "ח מו"אשת הרה

She was a Holocaust survivor who never let that period of 
time define her life. Although she lost most of her family 

Hashem gave her an amazing life. She had a unique 
knack of making everyone who encountered her feel like they were 

ost important loved person. Her inimitable smile never left 

She transmitted a strong value system stressing Emunas 
Tzaddikim. Her love for stories of tzaddikim gave her 

and she conveyed that chizuk to anyone who met her. In her
nine years of life, there wasn’t one person who had an 

untoward word or adverse feelings about her. She loved her family 
deeply and immensely. May Hashem console her family and may 

melitza yeshura, אמ�. 

לכל משפחתה )והתנהגה כאשה כשרה(המסורה בדר	 ) מתו	 אמונה טהורה
ט בת תשעי� שנה"נפטרה בש) וקיבלה הגזירה(נקיה וטהורה היוצר וצר צורה 

ק תמלי  טוב בעד משפחתה היקרה  ותקי� לתחיה לק  הימי� מהרה "לפ ח"תשעשנת 
 'ה'ב'צ'נ'ת

 

Ma’amar Sod 
Shimshon of Ostropoli 

1648). This revelation came along with 
the assurance of tremendous blessings to all 

at least once a 
Pesach. 

Due to the shaimos involved, we have included it in the e-mail as a 
separate pdf and we request that you treat it with due respect. 

בת הרה

She was a Holocaust survivor who never let that period of 
time define her life. Although she lost most of her family - she 

gave her an amazing life. She had a unique 
knack of making everyone who encountered her feel like they were 

ost important loved person. Her inimitable smile never left 

Emunas 
gave her 

to anyone who met her. In her 
nine years of life, there wasn’t one person who had an 

untoward word or adverse feelings about her. She loved her family 
console her family and may 

מתו	 אמונה טהורה(
נקיה וטהורה היוצר וצר צורה 

שנת ) ערב חנוכה(



 

This week’s parsha discusses the various korbanos that one can bring. 

The Gemara (Menachos 110a) says in the name Rava, that anyone who toils in 

Torah does not need the offering of the Olah, Mincha, Chatas or Asham. 

The Gemara (Ta’anis 27b) records the following exchange between Avraham 

Avinu and Hashem:  

Avraham said to Hashem, “Perhaps the Jewish people will sin and you will 

do to them as you have done to the generation of the Mabul etc?”  

Hashem responded, “No!”  

Avraham Avinu asked, “How can I be assured of this?”  

Hashem answered, “Take a calf etc.” (i.e. that the order of the Korbanos 

offerings will atone for their sins).  

Avraham Avinu pressed further, “That is only a satisfactory arrangement as 

long as the Beis HaMikdash stands, but what will be after it is destroyed?”  

To this Hashem guaranteed Avraham Avinu saying, “I have already 

arranged the order of the Korbanos offerings, as long as the Jewish people read it, I 

will consider it as thought they brought those offerings before me.” 

The Zera Shimshon asks that this Gemara does not seem to agree with Rava’s 

statement since according to Rava, as long as the Jewish people toil in any area of 

Torah, their sins are forgiven as if they brought the Korbanos. The Gemara is Ta’anis 

however, seems to hold that only by specifically reading the order of the Korbanos 

will the Jewish people’s sins be atoned for? 

The Zera Shimshon explains as follows: 

The Yalkut (Yechezkel 358) says that Chochma (Wisdom) was asked what the 

punishment of a sinner should be, to which it answered, “Sinners are persecuted by 

bad”. Prophecy said, “The soul of the sinner shall die”. The Torah said, “The sinner 

should bring a Korban and he will be forgiven”. Finally, Hashem said, “He shall do 

Teshuvah and he will be forgiven”. 

What this Medrash teaches is that although one must indeed bring a Korban 

when he sins (while the Beis HaMikdash existed), as the Torah said, the real point is 

for the sinner to do Teshuva and recognize Hashem’s existence. If this goal is not 

reached, the Korban is essentially pointless, as the passuk says, “The offering of the 

wicked are an abomination” (see Zevachim 7b). 

Thus, when Rava said that one who learns Torah does not need the offerings, 

this is because he will not sin, as the Torah itself brings a person to recognize 

Hashem’s existence. However, in the Gemara in Ta’anis, Avraham Avinu was 

concerned that perhaps the Jewish people will stop learning Torah and after the Beis 

HaMikdash is destroyed, they will have no Korban to atone for the sins that that will 

consequently commit.    

Hashem’s remedy of reading the order of the Korbanos was in order to 

reinstate the Jewish people’s awareness of Hashem, which they obviously lost before 

they sinned, since this was the ultimate goal of the Korbanos. This would return 

them to the study of Torah, which would in turn protect them from further sin.  

This is seen from the story in the days of Eliyahu (Melachim I 28:23), where 

the Jewish people denied the existence of Hashem, and Eliyahu returned them to 

Hashem by offering a Korban, after which they all proclaimed, “Hashem is (the only) 

G-d”.   

 

 

ZeraZeraZeraZera    

ShimshonShimshonShimshonShimshon 

 

Tzav 
The Zera Shimshon, Rav Shimshon 
Chaim ben Rav Nachmon Michoel 
Nachmani, was born in 5467 
(1706/1707) into an illustrious 
family with great Rabbinical 
lineage. He studied the revealed and 
concealed parts of the Torah by the 
Torah greats of his day.  

He served as Rav of Modena, Pisa, 
Sayna and Rigyov, Italy, and was 
recognized as a holy and pious 
individual, as well as a tremendous 
Torah scholar in all areas of Torah. 
He passed away on the 6th of Elul 
5539 (1779). 

His Seforim were named, Toldos 
Shimshon (The ‘Offspring’ of 
Shimshon) on Pirkei Avos and Zera 
Shimshon (The ‘Seed’ of 
Shimshon) on the Parshi’os of the 
Torah. In his introduction, he 
explains that since his only son had 
died during his lifetime, he wrote 
his Seforim to perpetuate his own 
memory after his passing. 

The following is his passionate 
request to learn his works.  

“I implore of you with ten terms of 
supplication to choose from my 
Chiddushim (novella) the piece that 
finds favor in your eyes, for your 
learning will sooth my soul etc… 

“This righteousness will stand by 
you forever – to ‘eat’ in this world, 
and be satiated in the next. In this 
merit, Hashem will repay you with 
children, health and sustenance. 

“…and now my brothers and 
friends etc. do a true kindness, and 
with your eyes you will see children 
and grandchildren surrounding 
your table, houses filled with all 
that is good, wealth and honor will 
not cease from your children…” 

 לזכר נשמת
ל"צז מיכאל ב
 רב נחמ
 שמשו� חיי� רבינו  

א"יעז הזרע שמשו�בעל   
ר שיתקיימו בנו ברכותיו של אותו צדיק"ויה  

signup & dedications – zerashimshon@gmail.com 

לזכות כל 
ישראל בכל 
 מקו� שה�

 



MeOros HaRamchal - Parshas Tzav 

THE TIKKUN OF MIXING AND SPRINKLING  

“And Moshe took the anointing oil – shemen ha’mishchah and sprinkled on 

Aharon,” (VaYikra 8:30-31) 

Moshe took two things blood and oil. The Ramchal explains that this was done to 
mix and sweeten the left side [gevurah] with the right side [chessed]. Blood is the secret 
of gevuros – strength and oil is the secret of chassadim – loving kindness. 

Aharon is the representative of chessed loving kindness (translator’s note: that 
attribute of the Kohanim is chessed and also Aharon is the epitome of making peace 
between man and wife and enemies ohev shalom and rodef shalom) 

Moshe sprinked him with the blood to sweeten the gevuros – judgments with 
chassadim – loving kindness.  

Chazal taught that Aharon and his son’s sanctification was only complete after 
the sprinkling of the blood. This is because chessed can only be completely rectified when 
the left side of gevuros are enhanced and perfumed in this manner. This is what 
occurred during Akeidas Yitzchok, because Avraham went through nine trials and tests 
to complete and perfect himself and his spiritual levels. Since chessed can only be 
completed through this connection with gevuros therefore gevurah must be subservient 
to chessed and that is the lesson of the Akeida – the binding of Isaac (translator’s note: 
because Avraham the epitome of the attribute of chessed had to bind his son Yitzchok – 
the epitome of the attribute of gevurah and Avraham’s act was an act of gevurah as is 
known). 

Therefore, Aharon’s perfection and completion was through having the blood 
sprinkled on him. This is why it says “and he sanctified Aharon,” signifying that now his 
tikkun was complete. 

NO LEFTOVERS 

This is the Torah of Zevach HaShlamim – the peace offering, (11-17) 

The Ramchal points out that shelamim – peace offerings are half eaten and half 
offered on the altar. 

The Ramchal explains that this represents how a korban works, offering the 
sacrifice adds many supernal heavenly lights above. Correspondingly, we offer half the 
korban on the altar. 

Then an abundance of blessings and shefa rain down upon us through the 
sacrificial offering and this corresponds to the portion of the korban that is eaten. 

Therefore, we have a commandment not to leave over any leftovers from the meat 
of the offering.  

The secret is that so long as the pasuk tells us that there is still time and we can 
eat the offering it is untouchable by the other side – sitra achra has no rule over it. Once 
that time is over and the korban has expired then the other side – sitra achra can 
control and rule over the korban. Therefore we are commanded to not leave any 
leftovers. 



 תפילת הרמב"ן לאומרה בכל ראש חודש

 

ך כל מעשי ידי עד יהי רצון מלפניך ד' אלקי ואלקי אבותי, שתבר
בלי די, מידך המלאה תשביעני, ומאוצרך הטוב תמלא ביתי 
ותשביעני, ותצליח דרכי ואורחותי, ושמור רגלי ונתיבותי, כי בידך 
מסורים כל חי, ויהיו מזונותי בידך מסורים ומתוקים ולא יהיו 
ביד בני אדם, כי הם מרים וקשים כלענה בבשת פנים מכלימים, 

ם תחתום לי מזונות מידך הטובה המלאה, ויהיו לכן ברחמיך הרבי
שלמים ותדריכני בדרך ישרה לפניך, ותנני לחן ולחסד ולרחמים 
בעיניך ובעיני כל רואי, כי קל רחום וחנון אתה, ברוך אתה ד' 

 שומע תפילה:  

 

 א גוטן פריילאכן חודש טוב מבורך.

 



ehsm whvh okug rfzk - ,nab hukhgk

`qec oa `pipg iax `pzd

r''if d''dllwevf awri 'x w''dxd oa miig dyn iax w''dxd

xihqrxrwn xrpiihy dyn 'x w''dxd oa diryi iax w''dxd
r''if d''dllwevf

 yhiee`n`xa` dyn 'x w''dxd oa lieep`f miig iax w''dxd  
r''if d''dllwevf uipaixn

   
on` l`xyi lk lre epilr obi lecbd ezekf

kwwz ouka vwwun ic ohhj ovrct jwwvrv
kwwz ivfv ctz rhtn rwwvun ,c kxhz ,rn
kwwz ohhj ovrct jwwvrv ic ouka rwwvun

kwwz ohhj ovrct jwwvrv ic ctz rhtn ejmh rwwvun
kwwz chhk whrt rwwvun ,c tkhhc vra ,rn

vrvnc ihnhv .ek ukrudk ouehu vrehv u,jpan sgc cuy .hknh
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סוד גדול ונורא, וכתוב שם שכל מי שמעיין הסוד הנפלא והנורא הזה על מכונו,  
אפילו פעם אחת בשנה, ובפרט בערב פסח, מובטח לו שינצל באותה שנה מכל 
מכשול וממיתה משונה, ושום אדם לא ימשול בו, וכל אויביו יפלו תחתיו, והוא על 

במותימו ידרוך, ובכל אשר יפנה יצליח ובכל עסקיו 
ירויח, עד ביאת הגואל אמן 

סלה:
 

שלום לרבני ארץ, גודרי גדר ועומדים בפרץ, יצילם ה' מכליון וחרץ, כולם 
קדושים אשר המה בארץ, כל חד לפום חורפיה מקשה ומתרץ, אמן סלה, בתכלית 
הענין מה שכתב האר"י ז"ל בקונטרס שלו הנקרא פלאות רבות בשער הנקרא 

יציאת מצרים, פרק ג' דף מ"ב ע
"א וזה לשונו:

 

עהֹ נלְִּקָה בְּמִצְּרַיםִ בְּעֶׁשֶׁר מַכוֹת אֵּלּוּ עַל יְּדֵּי שְּלֹשָה אֲלָפִים 
הִנֵּה כְּבָר הוֹדַעְּתִיךָ שֶׁפַרְּ

קִיעִים שֶׁל טֻמְּאָה, הָאֶׁחָד נקְִּרָא 
וּמָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם מַלְּאֲכֵּי חַבָלָה, הַמְּמֻניִם בִשְּלֹשָה רְּ

שרע וְּהַשֵּניִ נִ 
קְּרָא תמוך, וְּהַשְּלִישִי נקְִּרָא בישהא, וַעֲלֵּיהֶׁם הַשַֹר הַנקְִּרָא דלפקט, 
אשִית חָסֵּר מִן הַשְּלִישִי עֲשָרָה, וְּחָסֵּר מִן 

וַעֲלֵּיהֶׁם וְּעַל כֻלּם הַשַֹר הַנקְִּרָא תקא, בְּרֵּ
שִיעִי שִשָה כַכָתוּב:

בִיעִי שִשָה, וְּחָסֵּר מִן הַתְּ
הָרְּ

 

וְּ 
הִנֵּה מַה שֶׁלּקוּ הַמִצְּרִייִם בְּמִצְּרַיםִ עֶׁשֶׁר מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ חֲמִשִים מַכוֹת, הַשֵּם 
שפ"ו שֶׁבוֹ אָחַז דָוִד בֶׁן ישִַי, וְּהַשֵּם אָמַר וְּהִכָה. וּמִצַד הַשֵּם תק"ל לָקוּ הַמִצְּרִייִם 

בָעִים מַכוֹת, וְּ 
בְּמִצְּרַיםִ אַרְּ

עַל הַיםָ לָקוּ מָאַתַיםִ מַכוֹת, וְּהַשֵּם אָמַר וְּהִכָה. וּמִצַד הַשֵּם 
אשצ"ה לָקוּ הַמִצְּרִייִם בְּמִצְּרַיםִ חֲמִשִים מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ מָאתַיםִ וַחֲמִשִים מַכוֹת, 

וּבְּמַה שֶׁהַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא מַכֶׁה, בוֹ מְּרַפֵּא הַגָלוּ
ת. מַה פָשְּעוּ וּמֶׁה חָטְּאוּ, וּמָה הַמַעַל 
אֲשֶׁר מָעֲלוּ אֲבוֹתֵּינוּ, לִהְּיוֹת בְּכוּר הַבַרְּזֶׁל הַזֶׁה, עַד שֶׁגְּאָלָם בְּשֵּמוֹת אֵּלּוּ דע"ב צד"א 

כשח"ב. עד כאן לשון האר"י ז"ל:
 

וְּהִנֵּה מוֹרַי וְּרַבוֹתַי קְּדוֹשֵּי ישְִּרָאֵּל, הַדְּבָרִים הָאֵּלֶּׁה
 

פְּלָאִים הֵּם, סְּתוּמִים וַחֲתוּמִים 
ש אוֹתָם. וּכְּבָר שְּאָלוּניִ גְּדוֹלֵּי ישְִּרָאֵּל לְּבָאֵּר לָהֶׁם דִבְּרֵּי הָאֲרִ"י זַ"ל 

סָגוּר וְּאֵּין פוֹרֵּ
וְּלֹא הִגַדְּתִי. וּמִגדֶֹׁל אַהֲבַת מוֹרַי וְּרַבוֹתַי אֲגַלֶּׁה רָז זֶׁה שֶׁנתְִּגַלּה לִי בַחֲלוֹם חֶׁזְּי

וֹן לַיְּלָה, 
וְּעַכְּשָו אֲגלֶּׁה הַדָבָר בְּרֶׁמֶׁז לִפְּנֵּי כְּבוֹד תוֹרָתוֹ, וְּהוּא רַחוּם יְּכַפֵּר:

 

וְּזאֹת הָעִנְּיןָ:
 

עהֹ נלְִּקָה בְּמִצְּרַיםִ עֶׁשֶׁר מַכוֹת וְּכוּ', כַוּנתָוֹ כָךְ:
מַה שֶׁכָתַב הָאֲרִ"י זַ"ל שֶׁפַרְּ

 

כִי אָמְּרוּ בַעֲלֵּי קַבָלָה מַ 
עֲשִית, שֶׁיֵּש שְּלֹשָה אֲלָפִים וּמָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם מַלְּאֲכֵּי חַבָלָה 
שָעִים וּלְּהַעֲניִשָם בְּגֵּיהִנםָ וּלְּטַהֲרָם מֵּעֲוֹנוֹתֵּיהֶׁם. וְּעַל זֶׁה נֶׁאֱמַר: 

הַמְּמֻניִם לְּהַכוֹת אֶׁת הָרְּ
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שַע", כִי אֶׁגְּרףֹ, רֶׁמֶׁז שְּלֹשָ 
"וּלְּהַכוֹת בְּאֶׁגְּרףֹ רֶׁ

ה אֲלָפִים מָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם, וְּעַל ידָָם 
עהֹ הָרָשָע. וְּאוֹמֵּר אֲניִ הַכוֹתֵּב שֶׁזֶׁהוּ סוֹד נפְִּלָא כַאֲשֶׁר הוּא נכְִּתָב בְּמִנְּיןָ 

נלְִּקָה גַם פַרְּ
וּבְּמִסְּפָר: דָם. צְּפַרְּדֵּעַ. כִנםִ. עָרוֹב. דֶׁבֶׁר. שְּחִין. בָרָד. אַרְּבֶׁה. חשֶֹׁךְ. 

מַכַת בְּכרֹוֹת:
 

אֵּלּוּ עֶׁשֶׁר מַכוֹת כַאֲשֶׁר כָתַבְּתִי אוֹת בְּאוֹת, עוֹלִים שְּלֹשָה אֲלָפִים וּמָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם 
שַט נפְִּלָא, עַיןִ לֹא רָאֲתָה:

שָעִים, וְּהוּא פְּ
מַלְּאֲכֵּי חַבָלָה, הַמְּמֻניִם לְּטַהֵּר אֶׁת הָרְּ

 

וְּהִנֵּה הַחֶׁשְּבוֹן מְּכֻוָּ 
ן כַאֲשֶׁר נכְִּתָב כִנםִ חָסֵּר יו"ד, גַם עָרבֹ חָסֵּר וא"ו. גַם חשֶֹׁךְ חָסֵּר 
וא"ו. וְּאָז הַחֶׁשְּבוֹן מַמָש, לֹא פָחוֹת וְּלֹא יוֹתֵּר מִשְּלֹשָה אֲלָפִים וּמָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם 

שָעִים. וְּהַיְּנוּ מַה 
מַלְּאֲכֵּי חַבָלָה, שֶׁמַעֲניִשִין אֶׁת הָרְּ

שֶׁכָתַב הָאֲרִ"י זַ"ל: "כַכָתוּב", 
פֵּרוּש כַכָתוּב בְּסֵּפֶׁר תוֹרָה, וְּלֹא כַאֲשֶׁר כָתוּב בַסִדוּרִים וּבַעַל הַהַגָדָה, כִי שָם נכְִּתְּבוּ 

כֻלּם מְּלֵּאִים. אֶׁלּא צָרִיךְ לִהְּיוֹת חָסֵּר כְּמוֹ שֶׁכָתוּב בַסֵּפֶׁר תוֹרָה. וְּגםַ רַבִי 
יְּהוּדָה לֹא 
כָתַב סִימָניִם כֻלּם רַק רָאשֵּי תֵּיבוֹת, דצ"ך עד"ש באח"ב, כְּמוֹ שֶׁכָתַב הָרַב יצְִּחָק 

בָנֵּאל וּכְּמוֹ שֶׁכָתַבְּתִי לְּעֵּיל:
אַבַרְּ

 

אשִית חָסֵּר מִן הַשְּלִישִי עֲשָרָה", פֵּרוּש: מַכָה
וְּהַיְּנוּ מַה שֶׁכָתַב הָאֲרִ"י זַ"ל: "בְּרֵּ

בִיעִי שִשָה" שֶׁהִיא מַכַת עָרוֹב גַם חָסֵּר וָא"ו.  
שְּלִישִית שֶׁהִיא כִנםִ חָסֵּר יו"ד. "מִן הָרְּ

שִיעִי שִשָה", שֶׁהִיא מַכַת חשֶֹׁךְ גַם כֵּן חָסֵּר וָא"ו. וּמַה שֶׁאָמַר "כַכָתוּב", 
"וְּחָסֵּר מִן הַתְּ

רוֹצֶׁה לוֹמַר שֶׁכֵּן כָתוּב בְּסֵּפֶׁ 
ר תוֹרָה חָסֵּר, כַנזְִּכַר לְּעֵּיל:

 

וְּזֶׁהוּ סוֹד אֵּלּוּ "עֶׁשֶׁר מַכוֹת שֶׁהֵּבִיא" הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא בְּמִצְּרַיםִ, מְּכֻוּן מַמָש שְּלֹשָה 
עהֹ וְּאֶׁת הַמִצְּרִייִם בְּמִצְּרַ 

אֲלָפִים וּמָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם מַלְּאֲכֵּי חַבָלָה שֶׁהִכוּ אֶׁת פַרְּ
יםִ, 
קִיעִים: אֶׁחָד נקְִּרָא שרע, וְּאֶׁחָד נקְִּרָא תמוך, וְּאֶׁחָד נקְִּרָא 

הַמְּמֻניִם בְּאֵּלּוּ שְּלֹשָה רְּ
בישהא, גַם בָזֶׁה יֵּש סוֹד גָדוֹל וְּנפְִּלָא, אֵּלּוּ שְּלֹשֶׁת אֲלָפִים וּמָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם מַחֲנוֹת 

עהֹ וְּאֶׁת הַמִצְּרִייִם
שֶׁהִכוּ אֶׁת פַרְּ

 
קִיעִים שֶׁל 

בְּמִצְּרַיםִ כָאָמוּר, שֶׁמְּמֻניִם בְּאֵּלּוּ שְּלֹשָה רְּ
שָנהָ אֵּלּוּ "עשר מכות 

טֻמְּאָה, אָמַר לָנוּ הַכָתוּב סוֹד נפְִּלָא וְּנוֹרָא, וְּתִקֵּן הַמַגִיד כְּמוֹ שֶׁ
קִיעִים שֶׁ 

מָזיִם הַשְּלֹשָה רְּ
שהביא" שֶׁבְּאֵּלּוּ שָלֹש תֵּיבוֹת נרְִּ

ל טֻמְּאָה, וּשְּלֹשֶׁת אֲלָפִים 
עהֹ וְּאֶׁת הַמִצְּרִים בְּמִצְּרַיםִ, כְּמִנְּיןַ עֶׁשֶׁר 

וּמָאתַיםִ וּשְּמוֹניִם מַלְּאֲכֵּי חַבָלָה שֶׁהִכוּ אֶׁת פַרְּ
מַכוֹת: דְּהַיְּנוּ עשר אוֹתִיוֹת שרע, מכות אוֹתִיוֹת תמוך, שהביא אוֹתִיוֹת בישהא, רֶׁמֶׁז 

לְּאֵּלּוּ שְּלֹשָ 
קִיעִים שֶׁל טֻמְּאָה שֶׁבָהֶׁם יֵּש מְּמֻניִם כְּמִנְּיןַ שְּלֹשָה אֲלָפִים וּמָאתַיםִ 

ה רְּ
וּשְּמוֹניִם מַלְּאֲכֵּי חַבָלָה מַמָש, כְּמִנְּיןַ עֶׁשֶׁר מַכוֹת דָם צְּפַרְּדֵּעַ וְּכוּ', וְּהֵּם שֶׁהִכוּ אֶׁת 

עהֹ וְּאֶׁת הַמִצְּרִייִם בְּמִצְּרַיםִ, כִי מַ 
פַרְּ

שָעִים לְּטַהֲרָם 
לְּאֲכֵּי חַבָלָה מְּמֻניִם לְּהַכוֹת אֶׁת הָרְּ

עהֹ וְּאֶׁת הַמִצְּרִייִם בְּמִצְּרַיםִ מִנְּיןַ עֶׁשֶׁר מַכוֹת 
מֵּעֲוֹנוֹתֵּיהֶׁם כָאָמוּר. וְּעַל ידָָן הִכָה אֶׁת פַרְּ

אֵּלּוּ, וְּהוּא פֶׁלֶׁא גָדוֹל:
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וּמַה שֶׁכָתַב הָאֲרִ"י זַ"ל: "וַעֲלֵּיהֶׁם הַ 
שוֹ יוֹצֵּא 

שַֹר דלפקט", כַוּנתָוֹ הוּא שֶׁשֵּם זֶׁה שָרְּ
קִיעִים הֵּם: עש"ר מכו"ת שהבי"א וּכְּפֵּרוּש הַגָאוֹן, 

מִמִלּת הַמִצְּרִים, וְּהַיְּנוּ: שֶׁשְּלֹשָה רְּ
שַךְ עַל הַמִצְּרִים שֶׁהוּא שֵּם דלפקט בָאוֹתִיוֹת הַקוֹדְּמוֹת לְּאוֹתִיוֹת הַמִ 

וְּנמְִּ
צְּרִים, והמ"ם 
ש, וְּרָמַז לָזֶׁה הַמַגִיד בַמַאֲמָר: "אֵּלּוּ עֶׁשֶׁר 

אַחֲרוֹנהָ הִיא מ"ם הָרִבוּי וְּאֵּינהּ מִן הַשרֶֹׁ
מַכוֹת שֶׁהֵּבִיא הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא עַל הַמִצְּרִים בְּמִצְּרַיםִ", כְּלוֹמַר הָאוֹתִיוֹת שֶׁהֵּם 

קוֹדְּמוֹת עַל אוֹתִיוֹת הַמִ 
צְּרִים:

 

וּמַה שֶׁכָתַב הָאֲרִ"י זַ"ל: "וַעֲלֵּיהֶׁם וְּעַל כֻלּם הַשַֹר הַנקְִּרָא תקא, כַוּנתָוֹ, כִי רָאשֵּי 
תֵּיבוֹת שֶׁל אֵּלּוּ עֶׁשֶׁר מַכוֹת, דצ"ך עד"ש באח"ב, בְּגיִמַטְּרִיאָ תקא, כְּמִנְּיןַ הַשַֹר מַמָש, 

וּכְּמִנְּיןַ אשר, וְּזֶׁהוּ סוֹד כַוָּ 
נתַ הַכָתוּב בְּסֵּדֶׁר באֹ: "וּלְּמַעַן תְּסַפֵּר בְּאָזְּנֵּי בִנְּךָ וּבֶׁן בִנְּךָ אֵּת 
אשר הִתְּעַלּלְּתִי בְּמִצְּרַיםִ", אשר דַיְּקָא, שֶׁהוּא כְּמִסְּפַר תקא, וְּכַיוֹצֵּא בוֹ הַרְּבֵּה 

פְּסוּקִים אֶׁלֶׁף, שֶׁמוֹרִים עַל זֶׁה לְּסוֹד אשר, כְּמִנְּיןַ רָאשֵּי 
תֵּיבוֹת שֶׁל עֶׁשֶׁר מַכוֹת כְּמוֹ 

שֶׁבֵּאַרְּנוּ, וְּיֵּש לָנוּ בָזֶׁה סוֹדוֹת נפְִּלָאִים. וּכְּבוֹד אֱלֹהִים הַסְּתֵּר דָבָר:
 

וּמַה שֶׁכָתַב רַבֵּנוּ הָאֲרִ"י זַ"ל: "הַשֵּם שפו שֶׁבוֹ אָחַז דָוִד בֶׁן ישִַי, וְּהַשֵּם אָמַר וְּהִכָה 
אוֹתָם בְּמִצְּרַיִ 

ם עֶׁשֶׁר מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ חֲמִשִים מַכוֹת. וְּהַשֵּם תקל אָמַר וְּהִכָה 
בָעִים מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ מָאתַיםִ מַכוֹת. וְּהַשֵּם אשצה אָמַר וְּהִכָה 

אוֹתָם בְּמִצְּרַיםִ אַרְּ
אוֹתָם בְּמִצְּרַיםִ חֲמִשִים מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ מָא

תַיםִ וַחֲמִשִים מַכוֹת". כַוּנתָוֹ לְּסוֹד 
נפְִּלָא וְּנוֹרָא: פְּלֻגְּתָא דְּרִבִי יוֹסֵּי הַגָלִילִי וְּרִבִי אֱלִיעֶׁזֶׁר וְּרִבִי עֲקִיבָא הַמֻזְּכָר בַהַגָדָה. 

רִבִי יוֹסֵּי הַגָלִילִי אוֹמֵּר מִניַןִ, וְּרִבִי אֱלִיעֶׁזֶׁר אוֹמֵּר מִניַןִ, וְּרִבִ 
י עֲקִיבָא אוֹמֵּר מִניַןִ, וְּזֶׁהוּ 
שֶׁכָתַב הָאֲרִ"י זַ"ל: וְּהַשֵּם שפ"ו אָמַר וְּהִכָה אוֹתָם בְּמִצְּרַיםִ עֶׁשֶׁר מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ 

חֲמִשִים מַכוֹת, רֶׁמֶׁז לְּרִבִי יוֹסֵּי הַגָלִילִי. כִי רִבִ"י יוֹסֵּ"י הַגָלִילִ"י בְּגיִמַטְּרִיאָ שפו
, וּמַה 
שֶׁכָתַב שֶׁבוֹ אָחַז דָוִד בֶׁן ישִַי, רָמַז גַם כֵּן, דָוִ"ד בֶׁ"ן ישִַ"י גִימַטְּרִיאָ שֵּם שפו, שֶׁבְּאוֹתוֹ 
הַשֵּם דַוְּקָא בָא דָוִד בֶׁן ישִַי. וְּרָמַז גַם כֵּן מַה שֶׁכָתַב בְּסֵּפֶׁר סוֹדִי רָזאָ, שֶׁרִבִי יוֹסֵּי 

הַגָלִילִי
 

נצִוֹץ דָוִד בֶׁן ישִַי. וְּזֶׁה הַשֵּם הִכָה אוֹתָם. וּמִצַד הַשֵּם תקל לָקוּ הַמִצְּרִים 
בָעִים מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ מָאתַיםִ מַכוֹת, רָמַז לְּסוֹד רִבִ"י אֱלִיעֶׁזֶׁ"ר 

בְּמִצְּרַיםִ אַרְּ
בְּגיִמַטְּרִיאָ תקל, וְּהַיְּנוּ רִבִי אֱלִיעֶׁזֶׁר אוֹמֵּ 

ר, דַוְּקָא, שֶׁהוּא שֵּם תקל, לָקוּ הַמִצְּרִייִם 
בָעִים מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ מָאתַיםִ מַכוֹת. וּמַה שֶׁכָתַב הַשֵּם אשצה לָקוּ 

בְּמִצְּרַיםִ אַרְּ
בְּמִצְּרַיםִ חֲמִשִים מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ מָאתַיםִ וַחֲמִשִים מַכוֹת, רָמַז לְּסוֹד רִ 

בִ"י 
עֲקִיבָ"א, שֶׁהוּא בְּגיִמַטְּרִיאָ אשצ"ה עִם הַכוֹלֵּל, שֶׁהַשֵּם הַזֶׁה אָמַר שֶׁיכֻוּ הַמִצְּרִייִם 
בְּמִצְּרַיםִ חֲמִשִים מַכוֹת, וְּעַל הַיםָ לָקוּ מָאתַיםִ וַחֲמִשִים מַכוֹת. הֲרֵּי מְּרֻמָזיִם אֵּלּוּ 

שְּלֹשָה שֵּמוֹת שפ"ו תק"ל אשצ"ה 
בְּאֵּלּוּ הַשְּלֹשָה תַנאִָים:

 

שלום לרבני ארץ, גודרי גדר ועומדים בפרץ, יצילם ה' מכליון וחרץ, כולם 
קדושים אשר המה בארץ, כל חד לפום חורפיה מקשה ומתרץ,
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רִבִי יוֹסֵּי הַגָלִילִי בְּגיִמַטְּרִיאָ שפ"ו, רִבִי אֱלִיעֶׁזֶׁר בְּגיִמַטְּרִיאָ תק"ל, רִבִ"י עֲקִי
בָ"א 
בְּגיִמַטְּרִיאָ אשצ"ה, וְּהוּא סוֹד נפְִּלָא וְּנוֹרָא. רָזאָ דְּרָזיִן. סִתְּרָא דְּסִתְּרִין. הַיְּנוּ כַאֲשֶׁר 

כָתַבְּתִי לְּמַעֲלַת כְּבוֹד תוֹרָתוֹ, וְּהוּא רַחוּם יְּכַפֵּר עָוֹן:
וּמַה שֶׁכָתַב רַבֵּנוּ הָאֲרִ"י זַ"ל: "בְּמַה שֶׁהַקָדוֹש בָרוּךְ 
 

הוּא מַכֶׁה, בוֹ מְּרַפֵּא הַגָלוּת, מַה 
פָשְּעוּ מֶׁה חָטְּאוּ אֲבוֹתֵּינוּ" וְּכוּ', כַוּנתָוֹ: בְּאֵּלּוּ עֶׁשֶׁר מַכוֹת שֶׁהֵּם דצ"ך עד"ש באח"ב, 

מָזיִם בְּאֵּלּוּ אוֹתִיוֹת סוֹד וְּטַעַם יְּרִידַת אֲבוֹתֵּינוּ לְּמִצְּרַיםִ, כְּמוֹ שֶׁכָתַבְּתִי לְּמַעֲ 
נרְִּ

לַת 
כְּבוֹד תוֹרָתוֹ. וְּהִנֵּה בְּאֵּלּוּ הַמַכוֹת הִכָה אוֹתָם, וַיְּרַפֵּא אוֹתָנוּ הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא וְּהִכָה 
פוּאָה לְּישְִּרָאֵּל, שֶׁגְּאָלָם 

בָהֶׁם מַכָה רַבָה אֶׁצְּבַע אֱלֹהִים הִיא, וּמִן הַמַכָה עַצְּמָהּ בָאָה רְּ
הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּ

א, וּכְּמוֹ שֶׁכָתַבְּתִי.
 

מַז הַחֵּטְּא שֶׁל אֲבוֹתֵּינוּ 
וּמַה שֶׁכָתַב: "מַה פָשְּעוּ" וְּכוּ', רוֹצֶׁה לוֹמַר: בְּאֵּלּוּ הַמַכוֹת נרְִּ

שוּ מַעֲלַת 
ץ קֻשְּיאָ זוֹ מַה שֶׁהִקְּ

כְּבוֹשֶׁגָרַם יְּרִידַת מִצְּרַיםִ. וְּיֵּש לָנוּ סוֹד נפְִּלָא וְּנוֹרָא לְּתָרֵּ
ד תוֹרָתָם עָלַי, אֲבָל גַם זֶׁה ניִחָא כַאֲשֶׁר כָתַבְּתִי לְּמַעֲלָתָם, נפְִּלָאוֹת מִתוֹרָתוֹ 

הַקְּדוֹשָה וְּהַטְּהוֹרָה.
 

וּמַה שֶׁכָתַב הָאֲרִ"י זַ"ל: "שֶׁהַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא גָאַל אוֹתָנוּ בְּשֵּמוֹת אֵּלּוּ דע"ב צד"א 
כשח"ב", כַוּנתָוֹ כִי

 
הָאוֹתִיוֹת רִאשוֹנוֹת שֶׁל דצ"ך עד"ש באח"ב הֵּם דע"ב, וְּהָאוֹתִיוֹת 
מָזיִם בְּאֵּלּוּ הַשְּלֹשָה שְּמוֹת 

שְּניִוֹת הֵּם צד"א, וְּהָאוֹתִיוֹת הָאַחֲרוֹנוֹת הֵּם כשח"ב, וְּנרְִּ
פוּאָה שֶׁרִפָא הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא לְּישְִּרָאֵּל, שֶׁגָאַל אוֹתָנוּ 

הָרְּ
בָהֶׁם, הֲרֵּי בְּאוֹתָן הַמַכוֹת 
פוּאָה לְּישְִּרָאֵּל. וִיהֵּא רַעֲוָא לִפְּנֵּי הַקָדוֹש 

מָזיִם הַגְּאֻלּה וְּהָרְּ
שֶׁהֻכוּ בָהֶׁם הַמִצְּרִייִם, נרְִּ

שִיחֵּנוּ בִמְּהֵּרָה בְּימֵָּינוּ, עִם הַמַלְּאָכִים הַשַיכִָים לַ 
בָרוּךְ הוּא שֶׁירְַּאֵּנוּ בִיאַת מְּ

גְּאֻלּה, 
ץ מִצְּרָיםִ אַרְּאֶׁנוּ נפְִּלָאוֹת, אָמֵּן נֶׁצַח סֶׁלָה:

וִיקֻיםַ בָנוּ מִקְּרָא שֶׁכָתוּב: כִימֵּי צֵּאתְּךָ מֵּאֶׁרֶׁ
  ******************************************************************************* 
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Th
e 

fo
llo

w
ing

 
letter

 
is 

taken 
fr

o
m
 

a 
p
am

ph
let 

w
r
itten 

b
y 

th
e 

Tzaddik, R
eb

b
e S

h
am

sh
o
n fr

o
m
 O

str
o
p
o
li. H

e w
r
ites at th

e end o
f 

th
e p

am
ph

let th
at anyo

ne w
h
o
 stu

dies th
e w

o
ndr

o
u
s and aw

eso
m
e 

sec
r
ets w

r
itten h

er
e, even o

ne tim
e in a year

, and espec
ially E

r
ev 

P
esac

h
, 

is 
g
u
ar

anteed 
th

at 
h
e 

w
ill 

b
e 

saved 
fr

o
m
 
any 

kind 
o
f 

ac
c
ident o

r
 disaster

 o
r
 str

ang
e death

 fo
r
 th

e w
h
o
le o

f th
at year

, 
and th

at ever
yth

ing
 th

at h
e tu

r
ns h

is h
and to

 w
ill b

e su
c
c
essfu

l! 

As m
entioned in the Shai L'M

ora H
aggadah, the nam

es of the angels 
m

entioned in the letter should be scanned only, but not read out loud!) 

Shalom
 R

abbi…
as briefly as possible I w

ill answ
er Y

our H
onor’s question regarding that 

w
hich I w

rote about the sym
bols D

aTSaC
H

 A
D

aSH
 B

eaC
haB

 .etc ( דצ"ך עד"ש באח"ב(  
and how

 the R
edem

ption is hinted at by these sym
bols. 

 The holy A
ri z”l w

rote in his pam
phlet “M

any W
onders” (פלאות רבות), Part 15 entitled 

The D
eparture from

 Egypt, C
hapter 3, Page 42, as follow

s:-I have already m
ade know

n 
to you that Pharo w

as afflicted by these ten plagues at the hands of 3,280 (ג' אלפים ור"פ) 
A

ngels of Punishm
ent that are appointed to and dw

ell in the three H
eavens of Im

purity. 
The first [H

eaven] is nam
ed ShaR

A
the second TaM ,( שר"ע) 

O
C

H
 and the third ,(תמו"ך) 

B
ISH

eH
A

 (
 

בישה"א
). The M

inister appointed over them
 is nam

ed D
aLPaK

T 
 

דלפק"ט
 

(an 
alternative version: D

aLPaK
TA

A .(דלפקט"א ,
nd over (

 
ועל

)  an alternative version: and 
over them

all, the M   ועליהם ,
inister know

n as TaK
A

, B
eR

A
ISH

IS (
ת

ק"א, בראשית
).  

 (A
nd behold,) the third is lacking ten, the fourth is lacking six, and the ninth is lacking 

six, as they are w
ritten in the Torah. A

nd furtherm
ore, that w

hich w
e find, that the 

Egyptians w
ere afflicted by ten plagues in Egypt and fifty at the Sea, is all according to 

the nam
e SH

aPO
w ,(שפ"ו) 

hich is the aspect of D
avid ben Y

ishai, “A
nd H

ashem
 said 

‘Strike,’ and they struck them
,” (an alternative version: “A

nd H
ashem

 spoke and they 
struck”). A

ccording to the nam
e TaK

aL (תק"ל), the Egyptians w
ere afflicted by forty 

plagues in Egypt and tw
o hundred at the Sea, “A

nd H
ashem

 said ‘Strike,’ and they struck 
them

,” (an alternative version: “A
nd H

ashem
 spoke and they struck”). A

ccording to the 
nam

e SH
aTZA

H
 (

 
שצ"ה

 ) (an alternative version: A
SH

aTZA
H

 the Egyptians ,( אשצ"ה ,
w

ere afflicted by fifty plagues in Egypt and tw
o hundred and fifty at the Sea, “A

nd 
H

ashem
 spoke and they struck.” 

 A
nd H

ashem
 rectified the Exile in exactly the sam

e w
ay that H

e had afflicted [the 
Egyptians]. A

nd w
hat w

as their transgression and their sin, w
hat trespass did our 

forefathers com
m

it [against H
ashem

], that m
ade it necessary for them

 to suffer in the Iron 
Furnace of Exile [i.e. Egypt], until they w

ere finally redeem
ed (an alternative version: 
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 until H

e redeem
ed them

), using the follow
ing nam

es, D
eA

V
 (

 
דע"ב

), TZeD
A

H
 (

 
צד"א

), 
K

aSH
C

H
aV

               (
 

כשח"ב
)? This is all as w

ritten by the A
ri z”l. 

 A
nd Y

our H
onor w

rote to m
e that all these w

ords of the A
ri z”l are obviously the m

ost 
w

ondrous and aw
esom

e secrets, sealed , closed and locked aw
ay from

 the slightest 
understanding, for w

ho is there that could explain them
? A

nd, in fact, I have been asked 
m

any tim
es by som

e of the greatest R
abbis to explain these w

ords to them
, and I refused. 

H
ow

ever, because of m
y great love for Y

our H
onor, I w

ill explain them
 to you as they 

w
ere revealed and explained to m

e in a dream
. A

nd H
e w

ho is m
erciful, forgiving of sin, 

etc. 
 That w

hich the A
ri z”l started off by w

riting : I have already m
ade know

n to you that 
Pharo w

as afflicted by the ten plagues at the hands of 3,280 (ג' אלפים ור"פ ) A
ngels of 

Punishm
ent etc. he w

as saying, as the K
abbalistic M

asters teach, that there are 3,280 
A

ngels of Punishm
ent appointed to punish the w

icked in G
ehinnom

, and to purify them
 

from
 their sins. The proof for this com

ing from
 the quote, “to sm

ite w
ith the fist (

 
באגרף

 ) 
of w

ickedness,” (Isaiah 58:4,) the w
ord “fist” being the initial letters of the num

ber 3,280 
w

ritten out, thus 'א'ג'ר'ף =
 

ג' א'לפים ר"פ 
  A

ngels of Punishm
ent w

ho punish the w
icked, 

and it is them
 w

ho also punished the w
icked Pharo and the Egyptians. 

 A
nd this is a w

ondrous secret, for if you w
ork out the 

num
erical value of the Ten Plagues exactly according to 

the w
ay they are w

ritten as follow
s,  ד"ם צפרד"ע כנ"ם ער"ב

 they add up to דב"ר שחי"ן בר"ד ארב"ה חש"ך מכ"ת בכור"ת
exactly the sam

e am
ount as ג' א'לפים ר"פ, hinting at the  'ג

cam אלפים ור"פ
ps of A

ngels of Punishm
ent m

entioned 
previously, appointed to punish and purify the sinners. 
This is an incredible explanation, according to the sim

ple 
m

eaning of the w
ords, w

hich has never before been 
revealed! 
   

דם
               
 

44
  

 444           צפרדע
כנם

              
 

111
 

ערב
              
 

272
 

 206               דבר
שחין

             
 

863
 

ברד
              
 

216
  

 208             ארבה
חשך

             
 

823
  

מכת בכורות
   

1104
 

T
otal         3280                        

A
nd that w

hich he w
rote: the third is lacking ten, this is referring to the third plague, כנים, 

w
hich is w

ritten w
ithout the letter Y

ud [gem
atria: 10]. “The fourth is lacking six,” i.e. the 

fourth plague, ערוב, is m
issing the letter V

av [gem
atria: 6].  “The ninth is lacking six,” 

refers to the ninth plague, חושך, also lacking a V
av. (A

n alternative version: A
 Y

ud is 
m

issing from
 the third plague, כנם, w

hich needs to have the Y
ud m

issing. The fourth 
plague, ערב , is m

issing six, because it needs to have the V
av m

issing. The ninth plague, 
is lacking six, because it also needs to be w ,חשך

ritten w
ithout the V

av). 
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 A

nd that w
hich he w

rote: as they are w
ritten in the Torah, his intention w

as to say that 
this is actually how

 they are w
ritten in the Torah, w

ith these m
issing letters. For they are 

w
ritten in Parshas V

aera, כנם w
ithout the Y

ud, ערב w
ithout the V

av, and 
חש

ך
 w

ithout the 
V

av, and not as they are w
ritten in the H

aggadah, all w
ritten out in full. H

e is referring to 
the w

ay they are w
ritten in the Torah, w

hich adds up exactly to the 
 ג'

אלפים ור"פ
 A

ngels of 
Punishm

ent that punish the w
icked, w

hich punished the Egyptians and afflicted Pharo 
and the Egyptians in Egypt, from

 the three H
eavens of Im

purity. 
 A

nd that w
hich he w

rote: that these ג' אלפים ור"פ A
ngels of Punishm

ent dw
ell in the three 

H
eavens of Im

purity. The first [H
eaven] is nam

ed ShaR
A

the second TaM ,(שר"ע) 
O

C
H

 ( 
and the third B ,(תמו"ך

ISH
eH

A
 (

 
בישה"א

 ), there is in this also a w
ondrous and aw

esom
e 

secret in w
hat he w

rote (an alternative version: hinted at in w
hat he said), “these ten 

plagues that (H
ashem

) brought (אלו עשר מכות שהביא),” “ten (
 

עשר
 )” is the sam

e letters as 
ShaR

A
 (

 
שר"ע

 ),  “plagues (מכות )” is the sam
e letters as TaM

O
C

H
 and “that ,( תמו"ך) 

brought (שהביא)” is the sam
e letters as B

ISH
eH

A
these w ,(בישה"א) 

ords are hinting at the 
three H

eavens of Im
purity containing the ג' אלפים ור"פ  A

ngels of Punishm
ent w

hich 
inflicted the ten plagues upon Pharo and Egypt, and this is truly a great w

onder. 
 A

nd that w
hich he w

rote: the M
inister appointed over them

 is nam
ed D

aLPaK
T 

he is revealing that this nam ,( דלפק"ט)
e com

es from
 the nam

e “the Egyptians (המצרים)” 
w

here each letter of the angel’s nam
e is the one previous to it’s equivalent letter in the 

w
ords “the Egyptians,” in the aleph beis, thus, the 'ד precedes the 'ה, the 'ל the 'מ, the 'פ the 

of the w ם' and the final ,י' the ט' the ,ר' the ק' the ,צ'
ord המצרים is just the plural and not 

part of the root of the w
ord. This is w

hat he w
as hinting at w

hen he said: ten plagues did 
H

ashem
 bring upon the Egyptians (i.e. the letters that preceded the letters of the w

ord 
Egyptians המצרים ), try to understand all this, and the good H

ashem
 w

ill atone etc. 
 A

nd that w
hich he w

rote: and over (
 

ועל
) (an 

alternative version: and over them
 all, the (ועליהם ,

M
inister know

n as TaK
A

, B
eR

A
ISH

IS ( ,תק"א
he w ,( בראשית

as referring to the initial letters of 
each of the ten plagues דצ"ך עד"ש באח"ב w

hich add 
up to the sam

e num
ber as the nam

e of the A
ngel, 

gem] ,תק"א
atria: 501] (and the reason that he added 

the w
ord בראשית [first ], w

as to point out that he 
w

as referring to ‘the first,’ i.e. the initial letters of 
each of the plagues).  

דצ"ך
      
 

114
 

 
עד"ש

    
  

874
 

באח"ב
   

 
18

 
            
 

T
otal

     
 

105
    
 

                      
 

 
  

This is also the gem
atria of the w

ord אש"ר [gem
atria: 501], w

hich is the secret hidden in 
the verse את אש"ר התעללתי במצרים, “these things w

hich I have w
rought in Egypt,” 

(Shem
os 9:2), w

here in fact there are m
any m

any verses that hint to this secret of אש"ר 
being the gem

atria of the initial letters of the ten plagues, and concerning this m
atter there 
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 are w

ondrous secrets and m
any hints, and the greater glory of H

ashem
 is in w

hat is 
hidden…

 
 A

nd that w
hich he w

rote: and furtherm
ore, that w

hich w
e find, and 

H
ashem

 spoke and afflicted the Egyptians w
ith ten plagues in 

Egypt and fifty at the Sea, is all according to the nam
e SH

aPO
 

he is referring to the w ,(שפ"ו)
ondrous and aw

esom
e secret w

hich 
is the source of the argum

ent betw
een ריה"ג ור"א ור"ע as brought in 

the H
aggadah, “R

abbi Y
osi H

aG
alili said: from

 w
here do w

e 
know

…
etc R

abbi Eliezer said: from
 w

here do w
e know

…
etc. 

R
abbi A

kiva said: from
 w

here do w
e know

…
etc, this is the secret 

of the nam
e רב"י יוס"י הגליל"י w

hich has the sam
e gem

atria as the 
w

ord שפ"ו (gem
atria : 386), w

hich is that w
hich is w

ritten: R
abbi 

Y
osi H

aG
alili said…

i.e. that the nam
e שפ"ו spoke and afflicted 

them
 etc. 

 

רבי
      
 

212
 

יוסי
     
  

36
 

 
הגלילי

   
33
 

 
           
 

T
otal

   
 

683
 

  

A
nd that w

hich he w
rote: w

hich is the aspect of D
avid 

ben Y
ishai, the explanation is that דו"ד ב"ן יש"י is also 

gem
atria שפ"ו, and it w

as, in particular, w
ith this nam

e 
that H

e afflicted them
, but said it in a very hidden w

ay. 
For R

abbi Y
osi H

aG
alili w

as a reincarnation of D
avid 

ben Y
ishai, and ben Y

ishai [the M
essiah] w

ill use 
precisely this nam

e w
hen he com

es. There are also 
m

any other hidden secrets in this m
atter, but the m

ain 
intention is as recorded above. 

 

דוד
   

14
 

בן
   
  

22
 

 
ישי

   
821

 
      
 

T
otal

   
683

 
                       
   

  
 

  

A
nd that w

hich he w
rote: according to the nam

e TaK
aL (תק"ל), the 

Egyptians w
ere afflicted by forty plagues in Egypt and tw

o 
hundred at the Sea, this is a clue that R

abbi Eliezer is gem
atria 

TaK
aL (gem

atria: 530). That is to say, R
abbi Eliezer in particular, 

w
ho is the gem

atria of the nam
e TaK

aL spoke and afflicted them
 

etc. (A
n alternative version: “R

abbi Eliezer said…
m

eaning that he 
holds the opinion that it w

as the nam
e TaK

aL that afflicted the 
Egyptians). 

 

רבי
     
  

212
 

אליעזר
  

813
 

           
 

T
otal

   
 

160
   

 
  

A
nd that w

hich he w
rote: according to the nam

e SH
aTZA

H
   

 an alternative) (שצ"ה)
version: A

SH
aTZA

H
, 

 the ,(אשצ"ה
Egyptians w

ere afflicted by fifty plagues in Egypt and tw
o 

hundred and fifty at the Sea, R
abbi A

kiva is the gem
atria of 

the w
ord SH

aTZA
H

 (gem
atria : 395),  (an alternative version: 

A
SH

aTZA
H

 including the kollel [i.e. adding an extra one for 

רבי
      
 

212
 

עקיבא
   

138
 

           
 

T
otal

   
 

691
    
 

     
   

 
 

  



Page 9 of 13 
 the w

ord itself]). That is to say, that R
abbi A

kiva, w
ho is the 

gem
atria of the w

ord SH
aTZA

H
 (or A

SH
aTZA

H
), w

as the 
one 

w
ho 

said 
that 

it 
w

as 
the 

nam
e 

SH
aTZA

H
 

(or 
A

SH
aTZA

H
) that spoke and afflicted etc. A

nd each of the 
three R

abbis explained it according to his understanding, 
w

hich 
is 

w
hy 

the 
three 

nam
es 

ShaPO
, 

TaK
aL 

and 
A

SH
aTZA

H
 equal the gem

atrias of the three Tannaim
, R

abbi 
Y

osi H
aG

alili (ShaPO
), R

abbi Eliezer (TaK
aL) and R

abbi 
A

kiva 
(A

SH
aTZA

H
). 

A
nd 

this 
is 

all 
an 

aw
esom

e 
and 

w
ondrous secret, as I said previously. A

nd m
ay the M

erciful 
O

ne atone [for our sins] etc. 
 A

nd that w
hich he w

rote: and H
ashem

 rectified the Exile in exactly the sam
e w

ay that H
e 

had afflicted [the Egyptians], this is as I explained above, that the initial letters of the 
plagues hint to the original cause of the descent to Egypt, and in exactly the sam

e w
ay as 

H
ashem

 struck the Egyptians, that in itself w
as the m

ethod by w
hich H

e redeem
ed Israel, 

that the actual letters of the plagues are a hint to our redem
ption. 

 (A
n alternative version: and that w

hich he w
rote: and how

 m
any sins etc. he intended to 

teach that our forefathers' sins, w
hich w

ere the cause of them
 having to go dow

n to 
Egypt, are hinted at in the actual letters of the plagues. A

nd sim
ilarly, the letters of the 

plagues are also a hint to our redem
ption by H

ashem
). 

 A
nd that w

hich he w
rote: until they w

ere finally redeem
ed (an alternative version: until 

H
e redeem

ed them
), using the follow

ing nam
es, D

eA
V

 
TZeD ,(דע"ב)

A
H

 ,(צד"א) 
K

aSH
C

H
aV

 (
 

כשח"ב
), he w

as hinting that the letters of the w
ord D

eA
V

 (
 

דע"ב
) are the 

initial letters of each of the three sym
bols D

aTSaC
H

 A
D

aSH
 B

eaC
haB

ד'צ"ך ע'ד"ש   
The second nam .( ב'אח"ב(

e, TZeD
A

H
 (

 
צד"א

 ), is the second letter in each group, and the 
third nam

e K
aSH

C
H

aV
 (

 
כשח"ב

), is the third letter, through w
hich H

ashem
 redeem

ed us. 
The actual plagues that H

ashem
 inflicted on Egypt hint to Israel’s redem

ption. (A
n 

alternative version: the actual letters of D
aTSaC

H
 A

D
aSH

 B
eaC

haB
 ( ד'צ"ך ע'ד"ש ב'אח"ב(  

are a hint to the M
inister appointed over all the A

ngels of Punishm
ent w

hich afflicted the 
plagues upon the Egyptians, and those sam

e letters hint to the reason for the exile to 
Egypt, and also to Israel’s redem

ption from
 there. The selfsam

e letters are both the secret 
of the affliction and of the redem

ption). 
 A

nd m
ay w

e be found w
orthy in H

ashem
’s eyes to quickly see the com

ing of the 
M

essiah, w
ith all the A

ngels appointed to accom
pany the Final R

edem
ption, m

ay it com
e 

speedily and in our tim
e. A

nd m
ay w

e be w
orthy of seeing the fulfillm

ent of the verse, 
“A

s in the days of your com
ing out of the land of Egypt I w

ill show
 him

 m
arvelous things 

(M
icah 7:15), for ever and ever am

en. 
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 A

nd finally, I hereby declare that anyone w
ho studies these w

ondrous and aw
esom

e 
secrets, even one tim

e in a year, and especially on Erev Pesach, I prom
ise him

 that he w
ill 

be saved from
 any kind of accident or strange death for that w

hole year. H
is enem

ies w
ill 

have no pow
er over him

 and w
ill fall before him

, and that he w
ill be successful in 

everything that he turns his hand to. A
m

en.                     
 

א, 
סוד גדול ונור

ה על 
הז

א 
הנור

א ו
הנפל

סוד 
ה

מעיין 
ש

מי 
שכל 

ם 
ש

תוב 
וכ

ה 
ת

או
צל ב

שינ
ח לו 

ט
מוב

ח, 
ס

ט בערב פ
ה, ובפר

שנ
ת ב

ח
א

ם 
אפילו פע

מכונו, 
אויביו יפלו 

שול בו, וכל 
מ

א י
ם ל

אד
ם 

שו
ה, ו

שונ
מ

ה 
ת

מי
מ

שול ו
מכ

מכל 
ה 

שנ
ח, 

קיו ירוי
ס

ח ובכל ע
צלי

ה י
שר יפנ

א
מו ידרוך, ובכל 

תי
מו

א על ב
הו

תיו, ו
ח

ת
הג

ת 
א

עד בי
ה:

סל
מן 

א
אל 

ו
 

ם 
חרץ, כול

מכליון ו
ה' 

ם 
ציל

ם בפרץ, י
מדי

ארץ, גודרי גדר ועו
ם לרבני 

שלו
ה, 

סל
מן 

א
תרץ, 

מ
ה ו

ש
ק

מ
ה 

חורפי
ם 

חד לפו
ארץ, כל 

ה ב
מ

ה
שר 

א
ם 

שי
קדו

ת 
ת רבו

או
א פל

קר
הנ

שלו 
ס 

טר
קונ

אר"י ז"ל ב
ה

תב 
שכ

ה 
מ

הענין 
ת 

תכלי
ב

שונו:
ה ל

א וז
מ"ב ע"

ק ג' דף 
ם, פר

צרי
מ

ת 
א

צי
א י

קר
הנ

שער 
ב
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ם  

אֲלָפִי
ה 

שָ
לֹ

י שְּ
לּוּ עַל יְּדֵּ

ת אֵּ
מַכוֹ

ר 
שֶׁ

עֶׁ
ם בְּ

רַיִ
מִצְּ

ה בְּ
קָ

ה נִלְּ
עֹ

פַרְּ
תִיךָ שֶׁ

הוֹדַעְּ
בָר 

ה כְּ
הִנֵּ

חָד 
הָאֶׁ

ה, 
אָ

טֻמְּ
ל 

ם שֶׁ
קִיעִי

ה רְּ
שָ

לֹ
ם בִשְּ

מֻנִי
הַמְּ

ה, 
חַבָלָ

אֲכֵּי 
מַלְּ

ם 
מוֹנִי

ם וּשְּ
תַיִ

א
מָ

וּ
מוך, וְּ 

ת
א 

רָ
נִי נִקְּ

הַשֵּ
שרע וְּ

א 
רָ

נִקְּ
א 

רָ
הַנִקְּ

ר 
הַשַֹ

ם 
א, וַעֲלֵּיהֶׁ

ה
ש

א בי
רָ

שִי נִקְּ
לִי

הַשְּ
ה, 

שָרָ
שִי עֲ

לִי
הַשְּ

מִן 
ר 

חָסֵּ
ת 

שִי
א

א, בְּרֵּ
ק

ת
א 

רָ
הַנִקְּ

ר 
הַשַֹ

ם 
עַל כֻלּ

ם וְּ
ט, וַעֲלֵּיהֶׁ

ק
דלפ

תוּב:
ה כַכָ

שָ
שִ

שִיעִי 
הַתְּ

מִן 
ר 

חָסֵּ
ה, וְּ

שָ
שִ

בִיעִי 
הָרְּ

מִן 
ר 

חָסֵּ
וְּ

 

ה שֶׁ 
מַ

ה 
הִנֵּ

וְּ
ת, 

מַכוֹ
ם 

שִי
מִ

חֲ
קוּ 

ם לָ
הַיָ

עַל 
ת, וְּ

מַכוֹ
ר 

שֶׁ
ם עֶׁ

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
רִיִי

מִצְּ
הַ

קוּ 
לּ

קוּ 
ק"ל לָ

ת
ם 

הַשֵּ
צַד 

מִ
ה. וּ

הִכָ
מַר וְּ

אָ
ם 

הַשֵּ
שַי, וְּ

חַז דָוִד בֶׁן יִ
אָ

בוֹ 
שפ"ו שֶׁ

ם 
הַשֵּ

ם לָ 
הַיָ

עַל 
ת, וְּ

מַכוֹ
ם 

בָעִי
אַרְּ

ם 
רַיִ

מִצְּ
ם בְּ

רִיִי
מִצְּ

הַ
מַר 

אָ
ם 

הַשֵּ
ת, וְּ

מַכוֹ
ם 

תַיִ
אַ

מָ
קוּ 

קוּ 
ם לָ

הַיָ
עַל 

ת, וְּ
מַכוֹ

ם 
שִי

מִ
חֲ

ם 
רַיִ

מִצְּ
ם בְּ

רִיִי
מִצְּ

הַ
קוּ 

ה לָ
צ"

ש
א

ם 
הַשֵּ

צַד 
מִ

ה. וּ
הִכָ

וְּ
ה 

מַ
ת. 

הַגָלוּ
א 

רַפֵּ
ה, בוֹ מְּ

מַכֶׁ
א 

הוּ
ש בָרוּךְ 

קָדוֹ
הַ

ה שֶׁ
מַ

ת, וּבְּ
מַכוֹ

ם 
שִי

מִ
חֲ

ם וַ
תַיִ

א
פָשְּ מָ

ה, עַד 
הַזֶׁ

ל 
זֶׁ

הַבַרְּ
כוּר 

ת בְּ
יוֹ

אֲבוֹתֵּינוּ, לִהְּ
מָעֲלוּ 

ר 
אֲשֶׁ

מַעַל 
הַ

ה 
מָ

אוּ, וּ
חָטְּ

ה 
עוּ וּמֶׁ

אר"י ז"ל:
ה

שון 
אן ל

ח"ב. עד כ
ש

א כ
צד"

לּוּ דע"ב 
ת אֵּ

מוֹ
שֵּ

ם בְּ
אָלָ

שֶׁגְּ
ם 
 הֵּ

ם
אִי

לָ
 פְּ

ה
לֶּׁ

הָאֵּ
 

ם
בָרִי

הַדְּ
 

ל,
רָאֵּ

 יִשְּ
י

דוֹשֵּ
 קְּ

תַי
רַבוֹ

 וְּ
מוֹרַי

 
ה

הִנֵּ
וְּ

ם 
מִי

תוּ
 סְּ

,
י 

ם דִבְּרֵּ
ר לָהֶׁ

בָאֵּ
ל לְּ

רָאֵּ
דוֹלֵּי יִשְּ

אָלוּנִי גְּ
בָר שְּ

ם. וּכְּ
תָ

אוֹ
ש 

אֵּין פוֹרֵּ
סָגוּר וְּ

ם 
מִי

תוּ
חֲ

וַ
ה לִי 

גַלּ
נִתְּ

ה שֶׁ
ה רָז זֶׁ

אֲגַלֶּׁ
תַי 

רַבוֹ
מוֹרַי וְּ

ת 
הֲבַ

אַ
ל 

מִגֹדֶׁ
תִי. וּ

הִגַדְּ
א 

לֹ
אֲרִ"י זַ"ל וְּ

הָ
ה, וְּ 

לָ
ם חֶׁזְּיוֹן לַיְּ

חֲלוֹ
בַ

ם 
חוּ

א רַ
הוּ

תוֹ, וְּ
תוֹרָ

בוֹד 
ז לִפְּנֵּי כְּ

מֶׁ
הַדָבָר בְּרֶׁ

ה 
אֲגַלֶּׁ

שָו 
עַכְּ

ר:
כַפֵּ

יְּ
 

הָעִנְּיָן:
ת 

א
זֹ

וְּ
 

תוֹ כָךְ:
כוּ', כַוּנָ

ת וְּ
מַכוֹ

ר 
שֶׁ

ם עֶׁ
רַיִ

מִצְּ
ה בְּ

קָ
ה נִלְּ

עֹ
פַרְּ

אֲרִ"י זַ"ל שֶׁ
הָ

תַב 
כָ

ה שֶׁ
מַ

 

ת, שֶׁיֵּ 
שִי

מַעֲ
ה 

קַבָלָ
רוּ בַעֲלֵּי 

אָמְּ
כִי 

אֲכֵּי 
מַלְּ

ם 
מוֹנִי

ם וּשְּ
תַיִ

א
מָ

ם וּ
אֲלָפִי

ה 
שָ

לֹ
ש שְּ

ם. 
עֲוֹנוֹתֵּיהֶׁ

ם מֵּ
הֲרָ

טַ
ם וּלְּ

הִנָ
ם בְּגֵּי

שָ
הַעֲנִי

ם וּלְּ
שָעִי

הָרְּ
ת 

ת אֶׁ
הַכוֹ

ם לְּ
מֻנִי

הַמְּ
ה 

חַבָלָ
מָ 

ם 
אֲלָפִי

ה 
שָ

לֹ
ז שְּ

מֶׁ
רֹף, רֶׁ

שַע", כִי אֶׁגְּ
רֹף רֶׁ

אֶׁגְּ
ת בְּ

הַכוֹ
מַר: "וּלְּ

אֱ
ה נֶׁ

עַל זֶׁ
וְּ

ם 
תַיִ

א
א 

לָ
סוֹד נִפְּ

הוּ 
ב שֶׁזֶׁ

הַכוֹתֵּ
אֲנִי 

ר 
אוֹמֵּ

שָע. וְּ
הָרָ

ה 
עֹ

ם פַרְּ
ה גַ

קָ
ם נִלְּ

עַל יָדָ
ם, וְּ

מוֹנִי
וּשְּ

חִין. בָרָד. 
ר. שְּ

בֶׁ
ם. עָרוֹב. דֶׁ

עַ. כִנִ
דֵּ

פַרְּ
ם. צְּ

פָר: דָ
מִסְּ

מִנְּיָן וּבְּ
תָב בְּ

א נִכְּ
הוּ

ר 
אֲשֶׁ

כַ
כֹרוֹ 

ת בְּ
מַכַ

ךְ. 
חֹשֶׁ

ה. 
בֶׁ

אַרְּ
ת:

 

ם 
תַיִ

א
מָ

 וּ
ם

אֲלָפִי
 

ה
שָ

לֹ
 שְּ

ם
 עוֹלִי

ת,
אוֹ

 בְּ
ת

אוֹ
 

תִי
תַבְּ

 כָ
ר

אֲשֶׁ
 כַ

ת
מַכוֹ

 
ר

שֶׁ
 עֶׁ

לּוּ
אֵּ

א 
א, עַיִן לֹ

לָ
ט נִפְּ

שַ
א פְּ

הוּ
ם, וְּ

שָעִי
הָרְּ

ת 
ר אֶׁ

טַהֵּ
ם לְּ

מֻנִי
הַמְּ

ה, 
חַבָלָ

אֲכֵּי 
מַלְּ

ם 
מוֹנִי

וּשְּ
ה:

תָ
אֲ

רָ
 

ר נִ 
אֲשֶׁ

כֻוּן כַ
בוֹן מְּ

שְּ
הַחֶׁ

ה 
הִנֵּ

וְּ
ךְ 

חֹשֶׁ
ם 

א"ו. גַ
ר ו

חָסֵּ
ם עָרֹב 

ר יו"ד, גַ
חָסֵּ

ם 
תָב כִנִ

כְּ
ם 

תַיִ
א

מָ
ם וּ

אֲלָפִי
ה 

שָ
לֹ

מִשְּ
ר 

א יוֹתֵּ
לֹ

ת וְּ
חוֹ

א פָ
ש, לֹ

מָ
מַ

בוֹן 
שְּ

הַחֶׁ
אָז 

א"ו. וְּ
ר ו

חָסֵּ
אֲ 

הָ
תַב 

כָ
ה שֶׁ

מַ
הַיְּנוּ 

ם. וְּ
שָעִי

הָרְּ
ת 

שִין אֶׁ
מַעֲנִי

ה, שֶׁ
חַבָלָ

אֲכֵּי 
מַלְּ

ם 
מוֹנִי

וּשְּ
רִ"י זַ"ל: 
ה, כִי 

הַגָדָ
הַ

ם וּבַעַל 
סִדוּרִי

תוּב בַ
ר כָ

אֲשֶׁ
א כַ

לֹ
ה, וְּ

תוֹרָ
ר 

פֶׁ
סֵּ

תוּב בְּ
ש כַכָ

רוּ
תוּב", פֵּ

"כַכָ
ם 

גַ
ה. וְּ

תוֹרָ
ר 

פֶׁ
תוּב בַסֵּ

כָ
מוֹ שֶׁ

ר כְּ
חָסֵּ

ת 
יוֹ

צָרִיךְ לִהְּ
א 

לּ
ם. אֶׁ

אִי
לֵּ

ם מְּ
בוּ כֻלּ

ם נִכְּתְּ
שָ

א כָ 
ה לֹ

הוּדָ
רַבִי יְּ

מוֹ 
ח"ב, כְּ

א
ש ב

צ"ך עד"
ת, ד

י תֵּיבוֹ
אשֵּ

ק רָ
ם רַ

ם כֻלּ
מָנִי

סִי
תַב 

תִי לְּעֵּיל:
תַבְּ

כָ
מוֹ שֶׁ

אל וּכְּ
בָנֵּ

אַבַרְּ
ק 

חָ
הָרַב יִצְּ

תַב 
כָ

שֶׁ
 

Page 12 of 13 
ה  

מַכָ
ש: 

רוּ
ה", פֵּ

שָרָ
שִי עֲ

לִי
הַשְּ

מִן 
ר 

חָסֵּ
ת 

שִי
א

אֲרִ"י זַ"ל: "בְּרֵּ
הָ

תַב 
כָ

ה שֶׁ
מַ

הַיְּנוּ 
וְּ

ת שֶׁ 
שִי

לִי
שְּ

ר 
חָסֵּ

ם 
ת עָרוֹב גַ

מַכַ
א 

הִי
ה" שֶׁ

שָ
שִ

בִיעִי 
הָרְּ

מִן 
ר יו"ד. "

חָסֵּ
ם 

א כִנִ
הִי

מַר 
אָ

ה שֶׁ
מַ

א"ו. וּ
ר וָ

חָסֵּ
ם כֵּן 

ךְ גַ
חֹשֶׁ

ת 
מַכַ

א 
הִי

ה", שֶׁ
שָ

שִ
שִיעִי 

הַתְּ
מִן 

ר 
חָסֵּ

א"ו. "וְּ
וָ

חָסֵּ 
ה 

תוֹרָ
ר 

פֶׁ
סֵּ

תוּב בְּ
כֵּן כָ

מַר שֶׁ
ה לוֹ

תוּב", רוֹצֶׁ
"כַכָ

כַר לְּעֵּיל:
ר, כַנִזְּ

 

ש 
מָ

מַ
כֻוּן 

ם, מְּ
רַיִ

מִצְּ
א בְּ

הוּ
ש בָרוּךְ 

קָדוֹ
הַ

א" 
בִי

הֵּ
ת שֶׁ

מַכוֹ
ר 

שֶׁ
לּוּ "עֶׁ

סוֹד אֵּ
הוּ 

וְּזֶׁ
ם 

רִיִי
מִצְּ

הַ
ת 

אֶׁ
ה וְּ

עֹ
ת פַרְּ

הִכוּ אֶׁ
ה שֶׁ

חַבָלָ
אֲכֵּי 

מַלְּ
ם 

מוֹנִי
ם וּשְּ

תַיִ
א

מָ
ם וּ

אֲלָפִי
ה 

שָ
לֹ

שְּ
מֻנִ 

הַמְּ
ם, 

רַיִ
מִצְּ

בְּ
מוך, 

ת
א 

רָ
חָד נִקְּ

אֶׁ
שרע, וְּ

א 
רָ

חָד נִקְּ
ם: אֶׁ

קִיעִי
ה רְּ

שָ
לֹ

לּוּ שְּ
אֵּ

ם בְּ
י

ם 
תַיִ

א
מָ

ם וּ
אֲלָפִי

ת 
לֹשֶׁ

לּוּ שְּ
א, אֵּ

לָ
סוֹד גָדוֹל וְּנִפְּ

ש 
ה יֵּ

ם בָזֶׁ
א, גַ

ה
ש

א בי
רָ

חָד נִקְּ
אֶׁ

וְּ
ם 

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
רִיִי

מִצְּ
הַ

ת 
אֶׁ

ה וְּ
עֹ

ת פַרְּ
הִכוּ אֶׁ

ת שֶׁ
חֲנוֹ

מַ
ם 

מוֹנִי
וּשְּ

לּוּ 
אֵּ

ם בְּ
מֻנִי

מְּ
מוּר, שֶׁ

אָ
כָ

מוֹ 
מַגִיד כְּ

הַ
ן 

תִקֵּ
א, וְּ

א וְּנוֹרָ
לָ

סוֹד נִפְּ
תוּב 

הַכָ
מַר לָנוּ 

אָ
ה, 

אָ
טֻמְּ

ל 
ם שֶׁ

קִיעִי
ה רְּ

שָ
לֹ

שְּ
ם 

קִיעִי
ה רְּ

שָ
לֹ

הַשְּ
ם 

מָזִי
ת נִרְּ

יבוֹ
ש תֵּ

שָלֹ
לּוּ 

אֵּ
א" שֶׁבְּ

הבי
ש

ת 
מכו

שר 
לּוּ "ע

ה אֵּ
שָנָ

שֶׁ
ה, וּ

אָ
טֻמְּ

ל 
שֶׁ

ת 
אֶׁ

ה וְּ
עֹ

ת פַרְּ
הִכוּ אֶׁ

ה שֶׁ
חַבָלָ

אֲכֵּי 
מַלְּ

ם 
מוֹנִי

ם וּשְּ
תַיִ

א
מָ

ם וּ
אֲלָפִי

ת 
לֹשֶׁ

שְּ
ת 

תִיוֹ
אוֹ

ת 
מכו

שרע, 
ת 

תִיוֹ
אוֹ

שר 
הַיְּנוּ ע

ת: דְּ
מַכוֹ

ר 
שֶׁ

מִנְּיַן עֶׁ
ם, כְּ

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
רִי

מִצְּ
הַ

ם 
קִיעִי

ה רְּ
שָ

לֹ
לּוּ שְּ

אֵּ
ז לְּ

מֶׁ
א, רֶׁ

ה
ש

ת בי
תִיוֹ

אוֹ
א 

הבי
ש

מוך, 
ת

ש 
ם יֵּ

בָהֶׁ
ה שֶׁ

אָ
טֻמְּ

ל 
שֶׁ

ר 
שֶׁ

מִנְּיַן עֶׁ
ש, כְּ

מָ
מַ

ה 
חַבָלָ

אֲכֵּי 
מַלְּ

ם 
מוֹנִי

ם וּשְּ
תַיִ

א
מָ

ם וּ
אֲלָפִי

ה 
שָ

לֹ
מִנְּיַן שְּ

ם כְּ
מֻנִי

מְּ
אֲכֵּי 

מַלְּ
ם, כִי 

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
רִיִי

מִצְּ
הַ

ת 
אֶׁ

ה וְּ
עֹ

ת פַרְּ
הִכוּ אֶׁ

ם שֶׁ
הֵּ

כוּ', וְּ
עַ וְּ

דֵּ
פַרְּ

ם צְּ
ת דָ

מַכוֹ
חַבָלָ 

ת 
ה אֶׁ

הִכָ
עַל יָדָן 

מוּר. וְּ
אָ

ם כָ
יהֶׁ

עֲוֹנוֹתֵּ
ם מֵּ

הֲרָ
טַ

ם לְּ
שָעִי

הָרְּ
ת 

ת אֶׁ
הַכוֹ

ם לְּ
מֻנִי

ה מְּ
א גָדוֹל:

לֶׁ
א פֶׁ

הוּ
לּוּ, וְּ

ת אֵּ
מַכוֹ

ר 
שֶׁ

מִנְּיַן עֶׁ
ם 

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
רִיִי

מִצְּ
הַ

ת 
אֶׁ

ה וְּ
עֹ

פַרְּ
 

ט", 
ק

ר דלפ
הַשַֹ

ם 
אֲרִ"י זַ"ל: "וַעֲלֵּיהֶׁ

הָ
תַב 

כָ
ה שֶׁ

מַ
וּ

שוֹ 
שָרְּ

ה 
ם זֶׁ

שֵּ
א שֶׁ

הוּ
תוֹ 

כַוּנָ
א 

הבי"
ש

ת 
מכו"

ש"ר 
ם: ע

ם הֵּ
קִיעִי

ה רְּ
שָ

לֹ
שְּ

הַיְּנוּ: שֶׁ
ם, וְּ

רִי
מִצְּ

הַ
ת 

מִלּ
מִ

א 
יוֹצֵּ

ת 
מוֹ

קוֹדְּ
הַ

 
ת

תִיוֹ
אוֹ

 בָ
ט

ק
 דלפ

ם
 שֵּ

א
הוּ

 שֶׁ
ם

רִי
מִצְּ

הַ
 

 עַל
שַךְ

 וְּנִמְּ
אוֹן,

הַגָ
 

ש
רוּ

וּכְּפֵּ
ם

מ"
ה

ם, ו
רִי

מִצְּ
הַ

ת 
תִיוֹ

אוֹ
לְּ

 
ה 

מַז לָזֶׁ
רָ

ש, וְּ
שֹרֶׁ

הַ
מִן 

הּ 
אֵּינָ

הָרִבוּי וְּ
ם 

מ"
א 

הִי
ה 

חֲרוֹנָ
אַ

ם 
רִי

מִצְּ
הַ

 
 עַל

א
הוּ

 
 בָרוּךְ

ש
קָדוֹ

הַ
 

א
בִי

הֵּ
 שֶׁ

ת
מַכוֹ

 
ר

שֶׁ
 עֶׁ

לּוּ
 "אֵּ

מָר:
אֲ

מַ
 בַ

מַגִיד
הַ

ם:
רִי

מִצְּ
הַ

ת 
תִיוֹ

אוֹ
ת עַל 

מוֹ
קוֹדְּ

ם 
הֵּ

ת שֶׁ
תִיוֹ

אוֹ
הָ

מַר 
לוֹ

ם", כְּ
רַיִ

מִצְּ
בְּ

 

מַ 
וּ

י 
אשֵּ

תוֹ, כִי רָ
א, כַוּנָ

ק
ת

א 
רָ

הַנִקְּ
ר 

הַשַֹ
ם 

עַל כֻלּ
ם וְּ

אֲרִ"י זַ"ל: "וַעֲלֵּיהֶׁ
הָ

תַב 
כָ

ה שֶׁ
ר 

הַשַֹ
מִנְּיַן 

א, כְּ
ק

ת
א 

רִיָ
מַטְּ

גִי
ח"ב, בְּ

א
ש ב

צ"ך עד"
ת, ד

מַכוֹ
ר 

שֶׁ
לּוּ עֶׁ

ל אֵּ
ת שֶׁ

תֵּיבוֹ
תוּב

הַכָ
ת 

סוֹד כַוּנַ
הוּ 

שר, וְּזֶׁ
א

מִנְּיַן 
ש, וּכְּ

מָ
מַ

 
ךָ 

אָזְּנֵּי בִנְּ
ר בְּ

סַפֵּ
מַעַן תְּ

א: "וּלְּ
ר בֹ

סֵּדֶׁ
בְּ

א 
כַיוֹצֵּ

א, וְּ
ק

ת
פַר 

מִסְּ
א כְּ

הוּ
א, שֶׁ

קָ
שר דַיְּ

א
ם", 

רַיִ
מִצְּ

תִי בְּ
עַלּלְּ

הִתְּ
שר 

א
ת 

ךָ אֵּ
וּבֶׁן בִנְּ

ל עֶׁ 
ת שֶׁ

י תֵּיבוֹ
אשֵּ

מִנְּיַן רָ
שר, כְּ

א
סוֹד 

ה לְּ
ם עַל זֶׁ

מוֹרִי
ף, שֶׁ

לֶׁ
ם אֶׁ

קִי
סוּ

ה פְּ
בֵּ

הַרְּ
בוֹ 

ר 
שֶׁ

ר דָבָר:
תֵּ

הַסְּ
ם 

הִי
אֱלֹ

בוֹד 
ם. וּכְּ

אִי
לָ

ת נִפְּ
סוֹדוֹ

ה 
ש לָנוּ בָזֶׁ

נוּ, וְּיֵּ
אַרְּ

בֵּ
מוֹ שֶׁ

ת כְּ
מַכוֹ

 

ה 
הִכָ

מַר וְּ
אָ

ם 
הַשֵּ

שַי, וְּ
חַז דָוִד בֶׁן יִ

אָ
בוֹ 

שפו שֶׁ
ם 

הַשֵּ
אֲרִ"י זַ"ל: "

הָ
תַב רַבֵּנוּ 

כָ
ה שֶׁ

מַ
וּ

מַכוֹ 
ר 

שֶׁ
ם עֶׁ

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
תָ

אוֹ
ה 

הִכָ
מַר וְּ

אָ
קל 

ת
ם 

הַשֵּ
ת. וְּ

מַכוֹ
ם 

שִי
מִ

חֲ
קוּ 

ם לָ
הַיָ

עַל 
ת, וְּ

מַר 
אָ

ה 
צ

ש
א

ם 
הַשֵּ

ת. וְּ
מַכוֹ

ם 
תַיִ

א
מָ

קוּ 
ם לָ

הַיָ
עַל 

ת, וְּ
מַכוֹ

ם 
בָעִי

אַרְּ
ם 

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
תָ

אוֹ
שִ 

מִ
חֲ

ם וַ
תַיִ

א
מָ

קוּ 
ם לָ

הַיָ
עַל 

ת, וְּ
מַכוֹ

ם 
שִי

מִ
חֲ

ם 
רַיִ

מִצְּ
ם בְּ

תָ
אוֹ

ה 
הִכָ

וְּ
ת". 

מַכוֹ
ם 

י
א 

קִיבָ
רִבִי עֲ

ר וְּ
אֱלִיעֶׁזֶׁ

רִבִי 
הַגָלִילִי וְּ

רִבִי יוֹסֵּי 
א דְּ

תָ
לֻגְּ

א: פְּ
א וְּנוֹרָ

לָ
סוֹד נִפְּ

תוֹ לְּ
כַוּנָ

רִבִי 
מִנַיִן, וְּ

ר 
אוֹמֵּ

ר 
אֱלִיעֶׁזֶׁ

רִבִי 
מִנַיִן, וְּ

ר 
אוֹמֵּ

הַגָלִילִי 
ה. רִבִי יוֹסֵּי 

הַגָדָ
כָר בַ

מֻזְּ
הַ

אוֹ 
א 

קִיבָ
עֲ

ם 
תָ

אוֹ
ה 

הִכָ
מַר וְּ

אָ
שפ"ו 

ם 
הַשֵּ

אֲרִ"י זַ"ל: וְּ
הָ

תַב 
כָ

הוּ שֶׁ
מִנַיִן, וְּזֶׁ

ר 
מֵּ

הַגָלִילִי. כִי 
רִבִי יוֹסֵּי 

ז לְּ
מֶׁ

ת, רֶׁ
מַכוֹ

ם 
שִי

מִ
חֲ

קוּ 
ם לָ

הַיָ
עַל 

ת, וְּ
מַכוֹ

ר 
שֶׁ

ם עֶׁ
רַיִ

מִצְּ
בְּ
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כָ 
ה שֶׁ

מַ
שפו, וּ

א 
רִיָ

מַטְּ
גִי

הַגָלִילִ"י בְּ
"י 

רִבִ"י יוֹסֵּ
ם 

מַז גַ
שַי, רָ

חַז דָוִד בֶׁן יִ
אָ

בוֹ 
תַב שֶׁ

מַז 
רָ

שַי. וְּ
א דָוִד בֶׁן יִ

א בָ
קָ

ם דַוְּ
הַשֵּ

תוֹ 
אוֹ

שפו, שֶׁבְּ
ם 

א שֵּ
רִיָ

מַטְּ
שַ"י גִי

"ן יִ
כֵּן, דָוִ"ד בֶׁ

צוֹץ דָוִ 
הַגָלִילִי נִ

רִבִי יוֹסֵּי 
א, שֶׁ

סוֹדִי רָזָ
ר 

פֶׁ
סֵּ

תַב בְּ
כָ

ה שֶׁ
מַ

ם כֵּן 
גַ

ם 
הַשֵּ

ה 
שַי. וְּזֶׁ

ד בֶׁן יִ
ם 

הַיָ
עַל 

ת, וְּ
מַכוֹ

ם 
בָעִי

אַרְּ
ם 

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
רִי

מִצְּ
הַ

קוּ 
קל לָ

ת
ם 

הַשֵּ
צַד 

מִ
ם. וּ

תָ
אוֹ

ה 
הִכָ

ר 
אֱלִיעֶׁזֶׁ

הַיְּנוּ רִבִי 
קל, וְּ

ת
א 

רִיָ
מַטְּ

גִי
"ר בְּ

אֱלִיעֶׁזֶׁ
סוֹד רִבִ"י 

מַז לְּ
ת, רָ

מַכוֹ
ם 

תַיִ
א

מָ
קוּ 

לָ
א, שֶׁ 

קָ
ר, דַוְּ

אוֹמֵּ
ם 

הַיָ
עַל 

ת, וְּ
מַכוֹ

ם 
בָעִי

אַרְּ
ם 

רַיִ
מִצְּ

ם בְּ
רִיִי

מִצְּ
הַ

קוּ 
קל, לָ

ת
ם 

א שֵּ
הוּ

עַל 
ת, וְּ

מַכוֹ
ם 

שִי
מִ

חֲ
ם 

רַיִ
מִצְּ

קוּ בְּ
ה לָ

שצ
א

ם 
הַשֵּ

תַב 
כָ

ה שֶׁ
מַ

ת. וּ
מַכוֹ

ם 
תַיִ

א
מָ

קוּ 
לָ

קִיבָ 
סוֹד רִבִ"י עֲ

מַז לְּ
ת, רָ

מַכוֹ
ם 

שִי
מִ

חֲ
ם וַ

תַיִ
א

מָ
קוּ 

ם לָ
הַיָ

א 
רִיָ

מַטְּ
גִי

א בְּ
הוּ

א, שֶׁ
"

ת, 
מַכוֹ

ם 
שִי

מִ
חֲ

ם 
רַיִ

מִצְּ
ם בְּ

רִיִי
מִצְּ

הַ
יכֻוּ 

מַר שֶׁ
אָ

ה 
הַזֶׁ

ם 
הַשֵּ

ל, שֶׁ
הַכוֹלֵּ

ם 
ה עִ

צ"
ש

א
שפ"ו 

ת 
מוֹ

ה שֵּ
שָ

לֹ
לּוּ שְּ

ם אֵּ
מָזִי

רֻ
י מְּ

הֲרֵּ
ת. 

מַכוֹ
ם 

שִי
מִ

חֲ
ם וַ

תַיִ
א

מָ
קוּ 

ם לָ
הַיָ

עַל 
וְּ

הַשְּ 
לּוּ 

אֵּ
ה בְּ

צ"
ש

א
ק"ל 

ת
ם:

אִי
תַנָ

ה 
שָ

לֹ
 

ם 
חרץ, כול

מכליון ו
ה' 

ם 
ציל

ם בפרץ, י
מדי

ארץ, גודרי גדר ועו
ם לרבני 

שלו
תרץ,

מ
ה ו

ש
ק

מ
ה 

חורפי
ם 

חד לפו
ארץ, כל 

ה ב
מ

ה
שר 

א
ם 

שי
קדו

 

א 
קִיבָ"

ק"ל, רִבִ"י עֲ
ת

א 
רִיָ

מַטְּ
גִי

ר בְּ
אֱלִיעֶׁזֶׁ

שפ"ו, רִבִי 
א 

רִיָ
מַטְּ

גִי
הַגָלִילִי בְּ

רִבִי יוֹסֵּי 
הַיְּנוּ 

רִין. 
סִתְּ

א דְּ
רָ

סִתְּ
רָזִין. 

א דְּ
א. רָזָ

א וְּנוֹרָ
לָ

סוֹד נִפְּ
א 

הוּ
ה, וְּ

צ"
ש

א
א 

רִיָ
מַטְּ

גִי
בְּ

ר עָוֹן:
כַפֵּ

ם יְּ
חוּ

א רַ
הוּ

תוֹ, וְּ
תוֹרָ

בוֹד 
ת כְּ

מַעֲלַ
תִי לְּ

תַבְּ
ר כָ

אֲשֶׁ
כַ

 

הוּ
ש בָרוּךְ 

קָדוֹ
הַ

ה שֶׁ
מַ

אֲרִ"י זַ"ל: "בְּ
הָ

תַב רַבֵּנוּ 
כָ

ה שֶׁ
מַ

וּ
ת, 

הַגָלוּ
א 

רַפֵּ
ה, בוֹ מְּ

מַכֶׁ
א 

ש 
צ"ך עד"

ם ד
הֵּ

ת שֶׁ
מַכוֹ

ר 
שֶׁ

לּוּ עֶׁ
אֵּ

תוֹ: בְּ
כוּ', כַוּנָ

אֲבוֹתֵּינוּ" וְּ
אוּ 

חָטְּ
ה 

עוּ מֶׁ
ה פָשְּ

מַ
תִי 

תַבְּ
כָ

מוֹ שֶׁ
ם, כְּ

רַיִ
מִצְּ

אֲבוֹתֵּינוּ לְּ
ת 

רִידַ
ם יְּ

טַעַ
סוֹד וְּ

ת 
תִיוֹ

אוֹ
לּוּ 

אֵּ
ם בְּ

מָזִי
ח"ב, נִרְּ

א
ב

ת כְּ 
מַעֲלַ

לְּ
ש בָרוּךְ 

קָדוֹ
הַ

תָנוּ 
אוֹ

א 
רַפֵּ

ם, וַיְּ
תָ

אוֹ
ה 

הִכָ
ת 

מַכוֹ
הַ

לּוּ 
אֵּ

ה בְּ
הִנֵּ

תוֹ. וְּ
תוֹרָ

בוֹד 
ה 

אָ
פוּ

ה רְּ
אָ

הּ בָ
מָ

ה עַצְּ
מַכָ

הַ
מִן 

א, וּ
הִי

ם 
הִי

אֱלֹ
בַע 

ה אֶׁצְּ
ה רַבָ

מַכָ
ם 

ה בָהֶׁ
הִכָ

א וְּ
הוּ

א, וּ
הוּ

ש בָרוּךְ 
קָדוֹ

הַ
ם 

אָלָ
ל, שֶׁגְּ

רָאֵּ
לְּיִשְּ

תִי.
תַבְּ

כָ
מוֹ שֶׁ

כְּ
 

ל 
א שֶׁ

טְּ
הַחֵּ

מַז 
ת נִרְּ

מַכוֹ
הַ

לּוּ 
אֵּ

מַר: בְּ
ה לוֹ

כוּ', רוֹצֶׁ
עוּ" וְּ

ה פָשְּ
מַ

תַב: "
כָ

ה שֶׁ
מַ

וּ
ה 

מַ
א זוֹ 

יָ
קֻשְּ

ץ 
תָרֵּ

א לְּ
א וְּנוֹרָ

לָ
סוֹד נִפְּ

ש לָנוּ 
ם. וְּיֵּ

רַיִ
מִצְּ

ת 
רִידַ

ם יְּ
גָרַ

אֲבוֹתֵּינוּ שֶׁ
תוֹ 

בוֹד 
ת כְּ

מַעֲלַ
שוּ 

הִקְּ
שֶׁ

ם, 
תָ

מַעֲלָ
תִי לְּ

תַבְּ
ר כָ

אֲשֶׁ
א כַ

חָ
ה נִי

ם זֶׁ
אֲבָל גַ

ם עָלַי, 
תָ

רָ
ה.

הוֹרָ
הַטְּ

ה וְּ
שָ

דוֹ
הַקְּ

תוֹ 
תוֹרָ

מִ
ת 

אוֹ
לָ

נִפְּ
 

לּוּ דע"ב 
ת אֵּ

מוֹ
שֵּ

תָנוּ בְּ
אוֹ

אַל 
א גָ

הוּ
ש בָרוּךְ 

קָדוֹ
הַ

אֲרִ"י זַ"ל: "שֶׁ
הָ

תַב 
כָ

ה שֶׁ
מַ

וּ
אוֹ 

הָ
תוֹ כִי 

ח"ב", כַוּנָ
ש

א כ
צד"

ם דע"ב, 
ח"ב הֵּ

א
ש ב

צ"ך עד"
ל ד

ת שֶׁ
שוֹנוֹ

א
ת רִ

תִיוֹ
לּוּ 

אֵּ
ם בְּ

מָזִי
ח"ב, וְּנִרְּ

ש
ם כ

ת הֵּ
חֲרוֹנוֹ

אַ
הָ

ת 
תִיוֹ

אוֹ
הָ

א, וְּ
צד"

ם 
ת הֵּ

נִיוֹ
ת שְּ

תִיוֹ
אוֹ

הָ
וְּ

תָנוּ בָהֶׁ 
אוֹ

אַל 
גָ

ל, שֶׁ
רָאֵּ

א לְּיִשְּ
הוּ

ש בָרוּךְ 
קָדוֹ

הַ
א 

רִפָ
ה שֶׁ

אָ
פוּ

הָרְּ
ת 

מוֹ
ה שְּ

שָ
לֹ

הַשְּ
ל. ם, 

רָאֵּ
ה לְּיִשְּ

אָ
פוּ

הָרְּ
ה וְּ

אֻלּ
הַגְּ

ם 
מָזִי

ם, נִרְּ
רִיִי

מִצְּ
הַ

ם 
הֻכוּ בָהֶׁ

ת שֶׁ
מַכוֹ

הַ
תָן 

אוֹ
י בְּ

הֲרֵּ
ם 

יָמֵּינוּ, עִ
ה בְּ

רָ
הֵּ

שִיחֵּנוּ בִמְּ
ת מְּ

אַ
אֵּנוּ בִי

יַרְּ
א שֶׁ

הוּ
ש בָרוּךְ 

קָדוֹ
הַ

א לִפְּנֵּי 
א רַעֲוָ

וִיהֵּ
אֻ 

ם לַגְּ
שַיָכִי

הַ
ם 

אָכִי
מַלְּ

הַ
ם 

רָיִ
מִצְּ

ץ 
אֶׁרֶׁ

ךָ מֵּ
אתְּ

תוּב: כִימֵּי צֵּ
כָ

א שֶׁ
רָ

מִקְּ
ם בָנוּ 

קֻיַ
ה, וִי

לּ
ה:

לָ
ח סֶׁ

צַ
אָמֵּן נֶׁ

ת, 
אוֹ

לָ
אֶׁנוּ נִפְּ

אַרְּ
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








































 

                                                           






















































































































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



























































































































































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






































































































































 







































































                                                                                                                                                                                                                        




























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










































































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









































 
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
















































































































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







































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




















































































































































 
                                                           





















































































































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





























































































                                                                                                                                                                                                                        





































 


















































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



  










  











  









 






  



  



 



























































 


  







 
































  







  






  






















  






 

 
















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




































































































 






































 




















































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





















































































































 
































































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



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



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





























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

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


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








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






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















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 



 


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

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





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
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
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






















































 







































































































































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








































 





 




                                                                                                                                                                                                                        





















 









































































































































































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















































































































































































































































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







 














 




 












 








 











 

 



M
a’a

m
ar S

o
d

 E
tzb

a E
lo

k
im

 /   




  G
em

atria T
ab

le



 


 














































































































































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




































































































































































 









 
























































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






























































































































 







































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



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





















































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












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







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































































































































































































































 
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












































































































 




 
  



YOUR FREE AD HERE!  Send your artwork to mitzvos@ramapost.com to secure your ad space.

As an independent agency we shop several companies to find 
you the right coverage and the right price.  

Wise Men Insurance Services
support@wisemeninsurance.com

Ph 845-579-2978  Fax 845-231-6224

P:  845-371-9800

Emanuel Haas, Esq. Ari J. Zaltz, Esq.

◊ WILLS & TRUSTS 

◊ ELDER LAW

◊ PROBATE

◊ TRUST ADMINISTRATION

◊ HALACHIC WILLS

◊ TAX PLANNING

◊ MEDICAID PLANNING  

◊ ESTATE PLANNING

◊ SPECIAL NEEDS PLANNING 

◊ ASSET PROTECTION
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OF SERVING THE COMMUNITY

Years

845.425.3900
INFO@HAASZALTZ.COM | WWW.HAASZALTZ.COM

2 PERLMAN DR | STE 301 | SPRING VALLEY, NY 10977

TODD ROSENBLUM

�

�

�

200 East Eckerson Road 

Suite 230 E

New City, NY 10956 

�

� rosenblumarchitecture.com   

845.364.0337

914.522.6793

todd@adaparch.com 

TODD ROSENBLUM

�

�

�

200 East Eckerson Road 

Suite 230 E

New City, NY 10956 

�

� rosenblumarchitecture.com   

845.364.0337

914.522.6793

todd@adaparch.com 

Chevra L’Bitachon
of Rockland County

Chevra L'Bitachon is a community security 
organization which trains and manages 

members of the community to become guards 
for their own shuls and mosdos as well as

other security related resources.
For more info, please contact us at info@clbrc.org

or call/whatsapp 845.704.1205
(add us to whatsapp to see our regular security related updates)



one-stop
shop

W E  A R E  YO U R

TO  M A R K E T I N G  S U C C E S S

Ramapost

382 Route 59 Suite 264

Airm
ont, NY

10952

845.369.9600  |  info@ramapost.com  |  www.Ramapost.com

          382 Route 59 Suite 264, Airmont, NY 10952

MARKETING DESIGN

PRINT MAIL

WE ARE A ONE-STOP ADDRESS FOR ALL 

YOUR MARKETING, GRAPHIC DESIGN, 

PRINTING & MAILING NEEDS.



info@ramapost.com  |  www.Ramapost.com

P: 845.369.9600  |  F: 845.369.9601

382 Route 59 Suite 264, Airmont, NY 10952

בסײד

MAY YOU & YOUR FAMILY BE BLESSED
WITH A HEALTHY, SAFE & HAPPY PESACH!

▷  T H E  R A M A P O S T  T E A M  ◁

5 7 8 0
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